
Ez a dokumentum kizárólag tájékoztató jellegű, az intézmények semmiféle felelősséget nem vállalnak a tartalmáért 

►B A TANÁCS 517/94/EK RENDELETE 

(1994. március 7.) 

az egyes harmadik országokból származó textiltermékek kétoldalú megállapodások, 
jegyzőkönyvek, egyéb megállapodások vagy egyéb különleges közösségi importszabályozás 

hatálya alá nem tartozó behozatalának közös szabályairól 

(HL L 67., 1994.3.10., 1. o.) 

Módosította: 

Hivatalos Lap 

Szám Oldal Dátum 

►M1 A Bizottság 1470/94/EK rendelete (1994. június 27.) L 159 14 1994.6.28. 

►M2 A Bizottság 1756/94/EK rendelete (1994. július 18.) L 183 9 1994.7.19. 

►M3 A Bizottság 2612/94/EK rendelete (1994. október 27.) L 279 7 1994.10.28. 

►M4 Council Regulation (EC) No 2798/94 of 14 November 1994 (*) L 297 6 1994.11.18. 

►M5 A Bizottság 2980/94/EK rendelete (1994. december 7.) L 315 2 1994.12.8. 

►M6 A Bizottság 3168/94/EK rendelete (1994. december 21.) L 335 23 1994.12.23. 

►M7 módosította a Bizottság 1627/95/EK rendelete (1995. július 5.) L 155 8 1995.7.6. 

►M8 A Tanács 1325/95/EK rendelete (1995. június 6.) L 128 1 1995.6.13. 

►M9 Council Regulation (EC) No 538/96 of 25 March 1996 (*) L 79 1 1996.3.29. 

►M10 A Bizottság 1476/1996/EK rendelete (1996. július 26.) L 188 4 1996.7.27. 

►M11 Commission Regulation (EC) No 1937/96 of 8 October 1996 (*) L 255 4 1996.10.9. 

►M12 Commission Regulation (EC) No 1457/97 of 25 July 1997 (*) L 199 6 1997.7.26. 

►M13 Commission Regulation (EC) No 2542/1999 of 25 November 1999 (*) L 307 14 1999.12.2. 

►M14 A Tanács 7/2000/EK rendelete (1999. december 21.) L 2 51 2000.1.5. 

►M15 Commission Regulation (EC) No 2878/2000 of 28 December 2000 (*) L 333 60 2000.12.29. 

►M16 A Bizottság 2245/2001/EK rendelete (2001. november 19.) L 303 17 2001.11.20. 

►M17 A Bizottság 888/2002/EK rendelete (2002. május 24.) L 146 1 2002.6.4. 

►M18 A Tanács 1309/2002/EK rendelete (2002. július 12.) L 192 1 2002.7.20. 

►M19 A Bizottság 1437/2003/EK rendelete (2003. augusztus 12.) L 204 3 2003.8.13. 

►M20 Commission Regulation (EC) No 1484/2003 of 21 August 2003 (*) L 212 46 2003.8.22. 

►M21 A Bizottság 2309/2003/EK rendelete (2003. december 29.) L 342 21 2003.12.30. 
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(*) Ez a jogi aktus sosem jelent meg magyar nyelven.



 

►M22 A Bizottság 1877/2004/EK rendelete (2004. október 28.) L 326 25 2004.10.29. 

►M23 A Bizottság 931/2005/EK rendelete (2005. június 6.) L 162 37 2005.6.23. 

►M24 A Bizottság 1786/2006/EK rendelete (2006. december 4.) L 337 12 2006.12.5. 

►M25 A Tanács 1791/2006/EK rendelete (2006. november 20.) L 363 1 2006.12.20. 

►M26 A Bizottság 1398/2007/EK rendelete (2007. november 28.) L 311 5 2007.11.29. 

►M27 A Bizottság 1260/2009/EU rendelete (2009. december 18.) L 338 58 2009.12.19. 

►M28 A Bizottság 1322/2011/EU végrehajtási rendelete (2011. december 16.) L 335 42 2011.12.17. 

►M29 A Bizottság 1165/2012/EU végrehajtási rendelete (2012. december 7.) L 336 55 2012.12.8. 

►M30 A Tanács 517/2013/EU rendelete (2013. május 13.) L 158 1 2013.6.10. 

►M31 Az Európai Parlament és a Tanács 38/2014/EU rendelete (2014. január 
15.) 

L 18 52 2014.1.21. 

Módosította: 

►A1 Okmány a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Ciprusi Köztár
saság, a Lett Köztársaság, a Litván Köztársaság, a Magyar Köztársaság, 
a Máltai Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a Szlovén Köztársaság és 
a Szlovák Köztársaság csatlakozásának feltételeiről, valamint az 
Európai Unió alapját képező szerződések kiigazításáról szóló 

L 236 33 2003.9.23. 
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A TANÁCS 517/94/EK RENDELETE 

(1994. március 7.) 

az egyes harmadik országokból származó textiltermékek kétoldalú 
megállapodások, jegyzőkönyvek, egyéb megállapodások vagy egyéb 
különleges közösségi importszabályozás hatálya alá nem tartozó 

behozatalának közös szabályairól 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Gazdasági Közösséget létrehozó szerződésre és 
különösen annak 113. cikkére, 

tekintettel a Bizottság javaslatára, 

mivel a közös kereskedelempolitikának egységes elveken kell alapulnia; 
mivel az import közös szabályairól szóló, 1982. február 5-i 288/82/EGK 
tanácsi rendelet ( 1 ), az állami kereskedelmű országokból történő beho
zatal közös szabályozásáról szóló, 1982. június 30-i 1765/82/EGK 
tanácsi rendelet ( 2 ), a Kínai Népköztársaságból származó behozatal 
közös szabályairól szóló, 1982. június 30-i 1766/82/EGK tanácsi rende
let ( 3 ) és a közösségi szinten nem liberalizált, állami kereskedelmű 
országokból származó termékekre vonatkozó behozatali rendelkezé
sekről szóló, 1983. november 14-i 3420/83/EGK tanácsi rendelet ( 4 ) 
alapján a behozatal közös szabályozása a politika fontos aspektusát 
alkotja; a politikát mégis pontosítani kell, mert a hatályos jogszabályok 
a tagállamoknak kivételeket és eltéréseket engedélyeznek, továbbra is 
lehetővé téve egyes termékek behozatalára vonatkozóan nemzeti intéz
kedések alkalmazását; 

mivel a Szerződés 7a. cikke alapján 1993. január 1-je óta a belső piac 
egy olyan, belső határok nélküli térség, amelyben biztosított az áruk, a 
személyek, a szolgáltatások és a tőke szabad mozgása; 

mivel a közös kereskedelempolitika megvalósítása – amelynek a beho
zatal szabályozása is része – ebből fakadóan szükséges kiegészítője a 
belső piac kiteljesedésének és az egyetlen eszköz annak biztosítására, 
hogy a Közösség harmadik országokkal folytatott kereskedelmére vonat
kozó szabályozás hűen tükrözze a piacok integrálását; 

mivel a behozatali szabályozás nagyobb mértékű egységesítése érde
kében meg kell szüntetni azokat a kivételeket és eltéréseket, amelyek 
a még meglévő nemzeti kereskedelempolitikai intézkedésekből és főként 
a tagállamok által – a 288/82/EGK rendelet alapján – fenntartott 
mennyiségi korlátozásokból származnak; mivel megszüntetésük gazda
sági és ipari következményeit figyelembe vették vagy figyelembe 
vehetik a Közösség érintett piacra vonatkozó horizontális politikájában; 

▼B 
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( 1 ) HL L 35., 1982.2.9., 1. o. A legutóbb a 2875/92/EGK rendelettel (HL L 287., 
1992.10.2., 1. o.) módosított rendelet. 

( 2 ) HL L 195., 1982.7.5., 1. o. A legutóbb az 1013/93/EGK rendelettel 
(HL L 105., 1993.4.30., 1. o.) módosított rendelet. 

( 3 ) HL L 195., 1982.7.5., 21. o. A legutóbb az 1409/86/EGK rendelettel 
(HL L 128., 1986.5.14., 25. o.) módosított rendelet. 

( 4 ) HL L 346., 1983.12.8., 6. o. A legutóbb a 848/92/EGK rendelettel (HL L 89., 
1992.4.4., 1. o.) módosított rendelet.



 

mivel ezt az egységesítést, amennyire lehetséges, a harmadik orszá
gokban meglévő gazdasági rendszer sajátos jellemzőinek figyelembevé
telével, a közös szabályozás alapján más harmadik országok esetében 
alkalmazott rendelkezésekhez hasonló rendelkezésekkel kell elérni; 

mivel a behozatal liberalizálásának – nevezetesen a mennyiségi korlá
tozások mindenfajta hiányának vagy azok felfüggesztésének – a közös
ségi szabályozás kiinduló pontját kell képeznie; 

mivel az Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény Uruguayi Fordu
lójának a textil- és ruházati ágazat – a Kereskedelmi Világszervezet 
szokásos szabályaiba és előírásába való – integrálásáról folytatott 
tárgyalások eredményeképp fel kell függeszteni a még fennmaradt 
nemzeti kereskedelempolitikai intézkedésekből adódó kivételeket és 
eltéréseket, amíg a kérdéses termékeket a megállapodással összhangban 
nem integrálták; 

mivel a közösségi textilágazat érzékenysége miatt, továbbá, néhány 
harmadik országból származó korlátozott számú termékre közösségi 
szintű mennyiségi korlátozást és felügyeleti intézkedést kell e rendeletbe 
beépíteni; 

mivel a gazdasági passzív feldolgozás keretében újrabehozott termé
kekre speciális rendeletet kell alkotni; 

mivel szükséges lehet bizonyos harmadik országokból származó egyes 
textilbehozatalt közösségi felügyelet, mennyiségi korlátozás vagy egyéb, 
megfelelő intézkedés alá vonni; 

mivel közösségi felügyelet esetén az érintett termék szabad forgalomba 
hozatalát az egységes kritériumokat kielégítő behozatali okmány bemu
tatásától kell függővé tenni; mivel ezt az okmányt az importőr egyszerű 
kérelmére a tagállamok hatóságainak bizonyos időtartamon belül zára
dékkal kell ellátniuk anélkül, hogy az importőr ezzel bármilyen jogot 
szerezne a behozatalra; mivel ebből következően az okmány csak addig 
lehet érvényes, amíg a behozatali szabályok változatlanok; 

mivel a Közösség érdeke, hogy a tagállamok és a Bizottság lehetőleg 
átfogóan tájékoztassa egymást a közösségi felügyelet eredményéről; 

mivel a tapasztalat azt mutatja, hogy pontosabb kritériumokat kell elfo
gadni az esetleges károk megállapításához és egy vizsgálati eljárás beve
zetéséhez, lehetővé téve azonban továbbra is a Bizottságnak, hogy 
sürgős esetekben megfelelő intézkedéseket hozzon; 

mivel ennek elérésére ajánlatos a vizsgálatok megkezdéséhez részlete
sebb rendelkezéseket, a szükséges ellenőrzéseket és felülvizsgálatokat, 
az érintettek meghallgatását, valamint a beérkezett adatok kezelését és a 
kármegállapítás kritériumait előirányozni; 

mivel a mennyiségi korlátozások kezeléséhez – az egységes közös 
kereskedelempolitika alapján, az Európai Közösségek Bírósága irány
mutatásaival összhangban és a belső piac elve szerint – új rendszert 
kell alkotni; 

mivel a közösségi mennyiségi korlátozások kezelésére alkalmas rend
szert kell létrehozni; 

mivel az igazgatási eljárásnak biztosítania kell, hogy minden kérelmező 
tisztességesen hozzáférhessen a kontingensekhez; 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 4



 

mivel a behozatali szabályozás egységesítéséhez az importőrökre vonat
kozó alaki követelményeket egyszerűsíteni kell és azoknak a vámke
zelés helyétől függetlenül meg kell egyezniük; mivel ebből következően 
kívánatos meghatározni, hogy a formaságoknak e rendelet mellékletében 
található formanyomtatvány mintája szerint kelljen eleget tenni; 

mivel ennek ellenére szükség lehet olyan felügyeleti és védintézkedé
sekre, amelyek egy vagy több régióra korlátozódnak, nem pedig a 
Közösség egészére; mivel azonban ilyen intézkedés csak kivételesen 
engedélyezhető és csak ott, ahol más lehetőség nem kínálkozik; mivel 
ezenkívül biztosítani kell, hogy ezek az intézkedések ideiglenesek 
legyenek és a belső piac működésében a lehető legcsekélyebb zavart 
okozzák; 

mivel e rendelet és a végrehajtását szabályozó rendeletek rendelkezései 
nem sérthetik a szakmai titoktartás hatályos nemzeti és közösségi 
jogszabályait; 

mivel kívánatos, hogy az irányítási és határozathozatali eljárások 
megegyezzenek a textil- és ruházati ágazat hagyományos eljárásaival; 

mivel a behozatali feltételek, a behozatali folyamatok és a különféle 
gazdasági és kereskedelmi szempontok, valamint adott esetben a 
meghozandó intézkedések vizsgálatára bizottságot kell létrehozni; 

mivel gondoskodni kell arról, hogy e bizottság elnyerje a szükséges 
jogkört a kontingens kezelését szolgáló rendszer alapján alkalmazott 
intézkedések felülvizsgálatára annak érdekében, hogy igazodjon a hely
zetben történt változásokhoz; 

mivel már nem indokolt, hogy az állami kereskedelmű országok és a 
Kínai Népköztársaság számára külön rendelet legyen hatályban; 

mivel a Közösség érdekében megalapozott az olyan védintézkedések 
végrehajtása, amelyek megfelelnek a meglévő nemzetközi kötelezett
ségeknek; 

mivel az e rendeletben szabályozott intézkedések az Európai Közösség 
hatáskörébe tartoznak és szükségesek, valamint alkalmasak is a közös 
kereskedelempolitika megvalósítására és a Közösség textil- és ruházati 
ágazatban alkalmazott intézkedéseinek védelmére; 

mivel következésképpen a 288/82/EGK, 1765/82/EGK, 1766/82/EGK 
és 3420/83/EGK rendeleteket, amennyiben textiltermékekre vonatkoz
nak, hatályon kívül kell helyezni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

▼B 
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I. RÉSZ 

I . CÍM 

Általános alapelvek 

1. cikk 

(1) Ezt a rendeletet a Kombinált Nómenklatúra XI. áruosztályába 
tartozó olyan textiltermékek, illetve a harmadik országokból származó 
és az I. mellékletben felsorolt olyan egyéb textiltermékek behozatalára 
kell alkalmazni, amelyek nem tartoznak kétoldalú megállapodások, jegy
zőkönyvek, egyéb megállapodások vagy egyéb különleges közösségi 
importszabályozás hatálya alá. 

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában a Kombinált Nómenklatúra XI. 
áruosztályának textiltermékeit – az 5604 10 00, 6309 00 00 és 6310 KN- 
kód alá tartozó és az I. B. mellékletben felsorolt termékek kivételével – 
az I. A. melléklet kategóriái szerint kell besorolni. 

(3) E rendelet alkalmazásában a „származó termékek” kifejezést és e 
termékek eredetét ellenőrző eljárást a hatályos, közösségi származási 
szabályok határozzák meg. 

2. cikk 

(1) Az 1. cikkben említett és nem a II. mellékletben felsorolt 
harmadik országok egyikéből származó termékek közösségi behozatala 
mentes a mennyiségi korlátozástól és nem sérti az alábbiakat: 

— a III. cím alapján hozható esetleges intézkedések, 

— a különleges közösségi behozatal időtartamát szabályozó esetleges 
intézkedések, és 

— a III. A. mellékletben felsorolt éves mennyiségi korlátozások, 
amelyek a 288/82/EGK rendelet értelmében 1993. december 31-i 
hatállyal az I. mellékletben felsorolt, nem a II. mellékletben 
meghatározott harmadik országokból származó árukra vonatkoznak, 

— a III. B. mellékletben felsorolt, az ott jelzett harmadik országokból 
származó textiltermékekre vonatkozó éves mennyiségi korlátozások. 

(2) A III. A. mellékletben felsorolt mennyiségi korlátozásokat felfüg
gesztik, amíg a kérdéses termékek beépülnek – a GATT Uruguayi 
Fordulója keretében tárgyalt textil- és ruházati termékekről szóló 
megállapodással összhangban – a Kereskedelmi Világszervezet szokásos 
szabályozásába és előírásába. 

3. cikk 

(1) A IV. mellékletben felsorolt és az e mellékletben említett orszá
gokból származó textiltermékek közösségi behozatalára az e mellék
letben megállapított éves keretmennyiségek vonatkoznak, amennyiben 

▼B 
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e termékeket e rendelet hatálybalépésének napján vagy azt követően 
szállítják. E bekezdés alkalmazásában az áruszállítás dátuma a szállító
eszközbe – repülőgépbe, gépjárműbe vagy hajóba – történő berakodás 
napja. 

(2) Az (1) bekezdésben meghatározott keretmennyiségek alá eső 
behozatal közösségi szabad forgalomba bocsátásához a tagállamok ható
ságai által az e rendeletben megállapított eljárással összhangban kiállított 
behozatali engedély vagy ezzel egyenértékű okmány bemutatása szük
séges. Az e bekezdéssel összhangban engedélyezett behozatalt az adott 
naptári évre megállapított keretmennyiségekbe kell beszámítani. 

▼M31 
(3) Az e rendelet V. mellékletében említett, az abban feltüntetett 
országokból származó textiltermékek importálhatók az Unióba, feltéve 
hogy a Bizottság meghatározta az éves keretmennyiséget. Az éves keret
mennyiségnek minden esetben a korábbi kereskedelmi forgalmon kell 
alapulnia, vagy – ha előbbiről nem áll rendelkezésre adat – e forgalom 
megfelelő indokolással alátámasztott becslésén. A Bizottság felhatalma
zást kap arra, hogy a 25a. cikknek megfelelően felhatalmazáson alapuló 
jogi aktusokat fogadjon el az e rendelet vonatkozó mellékleteinek az 
említett éves keretmennyiségek meghatározása érdekében történő módo
sítása céljából. 

▼B 
(4) A II. mellékletben felsorolt országokból származó és az (1) és (3) 
bekezdésben nem említett textiltermékeket szabadon lehet importálni, 
figyelemmel a III. cím alapján meghozható intézkedésekre, valamint 
az érvényesség idejére vonatkozó különleges közösségi behozatali 
szabályok alapján már meghozott vagy meghozható intézkedésekre. 

4. cikk 

(1) A különleges közösségi behozatali szabályok vagy a III. cím 
alapján meghozható intézkedések sérelme nélkül, a textiltermékek keret
mennyiségei nem vonatkoznak azokra a textiltermékekre, amelyeket a 
II. mellékletben fel nem sorolt országokban végzett feldolgozást köve
tően újrabehoznak a Közösségbe. 

(2) Azonban a VI. mellékletben felsorolt textiltermékeknek az 
ugyanott felsorolt országokban végzett feldolgozását követő közösségi 
újrabehozatalára nem vonatkoznak a III. B. mellékletben említett éves 
keretmennyiségek, feltéve hogy az újrabehozatal a Közösségben hatá
lyos gazdasági passzív feldolgozására vonatkozó szabályozással össz
hangban történik és a VI. mellékletben megállapított éves keretmeny
nyiséget nem haladja meg. 

▼M31 

5. cikk 

(1) A bizottság valamely tagállam kérésére vagy a Bizottság felvetése 
alapján megvizsgálhat az e rendelet alkalmazásával összefüggő bármi
lyen ügyet. 

(2) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 25a. cikknek 
megfelelően felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el az e 
rendelet III–VII. melléklet kiigazításához szükséges intézkedésekre 
vonatkozóan, feltéve hogy e mellékletek működésének a hatékonysága 
tekintetében problémák merülnek fel. 

▼B 
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II. CÍM 

Közösségi tájékoztatási és vizsgálati eljárás 

6. cikk 

(1) Az I. mellékletben felsorolt textiltermékek adott hónapban beho
zott összmennyiségéről a tagállamok minden hónap végét követő 30 
napon belül értesítik a Bizottságot a származási ország, a Kombinált 
Nómenklatúra szerinti kód és a behozott mértékegységek szerint, adott 
esetben pedig még a KN-kód kiegészítő mértékegységeit is megadva. A 
behozatalt a hatályos statisztikai eljárásokkal összhangban kell részle
tezni. 

(2) Ahhoz, hogy e rendelet hatálya alá tartozó termékpiac fejlődése 
nyomon követhető legyen, a tagállamok minden év március 31. előtt 
közlik a Bizottsággal előző évi kivitelük statisztikai adatait. Valamennyi 
termék – előállítással és felhasználással kapcsolatos – statisztikai adatait 
a későbbiekben, ►M18 a 25. cikk (2) bekezdésében előírt eljárás 
szerinti rendelkezések értelmében ◄ kell megküldeni. 

(3) Amennyiben az áru természete vagy különleges körülmények 
megkövetelik, a Bizottság – valamely tagállam kérésére vagy saját 
kezdeményezésére, ►M18 a 25. cikk (2) bekezdésében előírt eljárás 
szerint ◄ – módosíthatja a fenti információközlés határidejét. 

(4) A 13. cikkben említett sürgős esetekben az érintett tagállam vagy 
tagállamok telexen küldik meg – a Bizottságnak és a többi tagállamnak 
– a szükséges behozatali statisztikát és gazdasági adatokat. 

7. cikk 

▼M31 
(1) Ha a Bizottság számára nyilvánvaló, hogy elegendő olyan bizo
nyíték áll rendelkezésre, amelynek alapján indokolt vizsgálatot folytatni 
az árubehozatal 1. cikkben említett feltételeivel kapcsolatban, megindítja 
a vizsgálatot. A Bizottság azt követően, hogy megállapította a vizsgálat 
megindításának szükségességét, tájékoztatja erről a tagállamokat. 

(2) A 6. cikk alapján benyújtott információkon kívül a Bizottság 
összegyűjt minden, általa szükségesnek ítélt kiegészítő információt, és 
lépéseket tesz ezen információk ellenőrzésére az importőröknél, keres
kedőknél, képviselőknél, gyártóknál, kereskedelmi egyesületeknél és 
szervezeteknél. 

▼B 
E feladat végrehajtásában a Bizottságot annak a tagállamnak az alkal
mazottai támogatják, amelynek felségterületén ezt az ellenőrzést végzik, 
feltéve hogy az adott tagállam ezt kéri. 

(3) A tagállam – a Bizottság kérésére és a bizottsági eljárásokat 
követve – a vizsgált termék piaci helyzetének fejlődésével kapcsolatos 
információkat a Bizottság rendelkezésére bocsátja. 

(4) A Bizottság meghallgathatja az érintett természetes és jogi 
személyeket. Ha az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában közzétett 
értesítésben megállapított időtartamon belül írásban kérik ezt, valamint 
igazolják, hogy ténylegesen érinthetik a vizsgálat eredményei és hogy 
szóbeli meghallgatásuknak különleges okai vannak, akkor meg kell hall
gatni őket. 

(5) Ha a Bizottság méltányos időn belül nem kapja meg a kért tájé
koztatást vagy a vizsgálatot jelentősen hátráltatják, akkor a rendelke
zésre álló adatok alapján vonhatja le következtéseit. 

▼B 
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(6) Amennyiben egy tagállam kéri fel a Bizottságot a vizsgálat 
lefolytatására és a Bizottság arra a következtetésre jut, hogy egy ilyen 
vizsgálat kellőképpen nem indokolt, úgy a konzultációkat követően 
tájékoztatja e döntéséről a tagállamot. 

8. cikk 

(1) A vizsgálat lezárása után a Bizottság – a 25. cikkben említett 
bizottság számára – az eredményekről jelentést terjeszt be. 

▼M31 
(2) Amennyiben a Bizottság úgy ítéli meg, hogy nincs szükség uniós 
felügyeleti vagy védintézkedésre, a 25. cikk (2) bekezdésében előírt 
vizsgálóbizottsági eljárás keretében eljárva határozatot hoz a vizsgálat 
lezárásáról, ismertetve a vizsgálatok főbb eredményeit. 

▼B 
(3) Amennyiben a Bizottság úgy véli, hogy közösségi felügyeletre 
vagy védintézkedésekre van szükség, akkor a III. címmel összhangban 
meghozza a szükséges határozatokat. 

9. cikk 

(1) Az e rendelet alapján megkapott információk csak arra a célra 
használhatók, amelyhez bekérték azokat. 

(2) a) Sem a Tanács, sem a Bizottság, sem a tagállam, sem pedig 
ezek alkalmazottai nem fedhetik fel az e rendelet alkalmazá
sában rendelkezésükre bocsátott bizalmas információkat vagy 
bizalmasan közölt információkat, hacsak az információ átadója 
erre külön engedélyt nem ad. 

b) A kérelmek bizalmas kezelését meg kell indokolni. 

Ám ha mégis úgy tűnik, hogy egy kérelem bizalmas kezelése 
nem indokolt, de az információ átadója nem engedélyezi 
közlése nyilvánosságra hozatalát sem általános formában, 
sem összefoglalva, úgy az érintett információ figyelmen 
kívül hagyható. 

(3) Az információk minden esetben bizalmasak, ha felfedésük 
jelentős hátrányt eredményez átadójára vagy az információ forrására. 

(4) Az (1), (2) és (3) bekezdés nem gátolja, hogy a Közösség ható
ságai nyilvánosságra hozzák az általános információkat és különösen 
azokat az okokat, amelyeken az e rendelet értelmében meghozott hatá
rozatok alapulnak. E hatóságoknak számolniuk kell azzal, hogy az érin
tett természetes vagy jogi személyek üzleti titkait meg kell őrizniük. 

10. cikk 

(1) A behozatali tendenciák és körülmények, valamint a közösségi 
termelőket érő súlyos károkozás vagy súlyos károkozással való fenye
getés vizsgálata különösen a következő tényezőkre terjed ki: 

▼B 
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a) a behozatal mennyisége, különösen, ha – abszolút számokban is 
mérhető, illetve a közösségi termeléshez vagy fogyasztáshoz viszo
nyított relatív értékekben megnyilvánuló – jelentős növekedés történt 
a Közösségben; 

b) a behozatal árai, különösen, ha a Közösségben előállított hasonló 
terméket jelentős alákínálás érte; 

c) a hasonló, vagy adott termékkel közvetlenül versenyző termékek 
közösségi gyártóira gyakorolt, a gazdasági tényezők fejlődése során 
felismerhető hatás, ilyen gazdasági tényezők többek között: 

— termelés, 

— kapacitáskihasználás, 

— raktárkészlet, 

— forgalom, 

— piaci részesedés, 

— árak (azaz árcsökkenés vagy azon árnövekedés megakadályozása, 
amely szokásos körülmények között bekövetkezett volna), 

— nyereségek, 

— tőkehozam, 

— szabad felhasználású pénzeszközök, 

— foglalkoztatottság. 

(2) A vizsgálat során a Bizottság figyelembe veszi a II. mellékletben 
említett országok sajátos gazdasági rendszerét. 

(3) Amennyiben súlyos károkozás fenyeget, úgy a Bizottság azt is 
megvizsgálja, hogy világosan előrelátható-e, hogy egy adott helyzet 
tényleges károkozáshoz vezethet. E tekintetben olyan tényezők vehetők 
figyelembe, mint például: 

a) a Közösségbe irányuló kivitel növekedési üteme; 

b) a származási vagy exportáló ország jelenlegi vagy a belátható 
jövőben kialakuló kiviteli kapacitása, valamint annak valószínűsége, 
hogy az így keletkező kivitel a Közösségbe irányul. 

III. CÍM 

Felügyeleti és védintézkedések 

11. cikk 

(1) Amennyiben a II. mellékletben fel nem sorolt országok egyikéből 
származó textiltermékek behozatala a hasonló vagy e termékekkel 
közvetlenül versenyző terméket előállító közösségi termelő érdekeinek 
sérelmével fenyeget, úgy a Bizottság valamely tagállam kérésére vagy 
saját kezdeményezésére: 

▼M31 
a) a 25. cikk (1a) bekezdésében említett tanácsadó bizottsági eljárás 

keretében elrendelheti bizonyos behozatalok utólagos uniós felügye
letét; 

b) az említett behozatalok trendjeinek megfigyelése céljából bizonyos 
behozatalokat a 25. cikk (1a) bekezdésében említett tanácsadó bizott
sági eljárás keretében uniós felügyelet alá vonhat. 

▼B 
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(2) Amennyiben a közösségi szinten liberalizált, a II. mellékletben fel 
nem sorolt országok egyikéből származó textiltermékek behozatala a 
hasonló vagy e termékekkel közvetlenül versenyző terméket előállító 
közösségi termelő érdekeinek sérelmével fenyeget, vagy ha a Közösség 
gazdasági érdekei ezt megkövetelik, úgy a Bizottság valamely tagállam 
kérésére vagy saját kezdeményezésére: 

▼M31 
a) a 25. cikk (1a) bekezdésében említett tanácsadó bizottsági eljárás 

keretében elrendelheti bizonyos behozatalok utólagos uniós felügye
letét; 

b) az említett behozatalok trendjeinek megfigyelése céljából bizonyos 
behozatalokat a 25. cikk (1a) bekezdésében említett tanácsadó bizott
sági eljárás keretében uniós felügyelet alá vonhat. 

▼B 
(3) A fenti (1) és (2) bekezdésben említett intézkedések érvényességi 
ideje általában korlátozott. 

12. cikk 

(1) Amennyiben a harmadik országokból származó, a II. mellék
letben fel nem sorolt textiltermékek behozatalának abszolút vagy relatív 
növekedése, amely a hasonló vagy e termékekkel közvetlenül versenyző 
közösségi termékek előállítóinak érdekeit súlyosan sérti vagy ezzel 
fenyegeti, úgy a Bizottság valamely tagállam kérésére vagy saját kezde
ményezésére megváltoztathatja az érintett termék behozatali szabályo
zását oly módon, hogy annak közösségi szabad forgalmazását behozatali 
engedély bemutatásához köti, amelyet a Bizottság által megállapított 
rendelkezéseknek és általa szabott határoknak eleget téve adnak meg. 

(2) Amennyiben a közösségi szinten liberalizált, harmadik orszá
gokból származó, a II. mellékletben felsorolt textiltermékek behozata
lának abszolút vagy relatív növekedése, amely a hasonló vagy e termé
kekkel közvetlenül versenyző közösségi termékek előállítóinak érdekeit 
súlyosan sérti vagy ezzel fenyegeti, úgy a Bizottság valamely tagállam 
kérésére vagy saját kezdeményezésére megváltoztathatja az érintett 
termék behozatali szabályozását oly módon, hogy annak közösségi 
szabad forgalmazását behozatali engedély bemutatásához köti, amelyet 
a Bizottság által megállapított rendelkezéseknek és általa szabott hatá
roknak eleget téve adnak meg. 

▼M31 
(3) A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 25a. cikknek 
megfelelően felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadhat el az e 
cikk (1) és (2) bekezdésben említett intézkedésekre vonatkozóan a 
szóban forgó termékre vonatkozó behozatali szabályoknak – adott 
esetben az e rendelet mellékleteinek módosítása révén történő – megvál
toztatása céljából. 

▼B 
(4) E cikk és a 11. cikk szerinti intézkedéseket az ezen intézkedések 
hatálybalépése után a közösségi szabad forgalomba hozott valamennyi 
termékre alkalmazni kell. 

Azonban az ilyen intézkedések nem akadályozzák a Közösségbe már 
úton lévő termékek szabad forgalomba hozatalát, ha rendeltetési helyük 
már nem változtatható meg és ha e cikk és a 11. cikk alapján – a szabad 
forgalomba hozatalhoz elengedhetetlen – behozatali okmány bemutatá
sához kötött terméket behozatali okmány kíséri. 

A 16. cikkel összhangban, az e cikkben és a 11. cikkben említett intéz
kedések a Közösség egy vagy több régiójára korlátozhatók. 

▼B 
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13. cikk 

Sürgősségi esetekben, ha intézkedés hiányában az uniós ipart helyrehoz
hatatlan károk érnék, és a Bizottság saját kezdeményezés vagy tagállami 
kérés alapján eljárva megállapítja, hogy a 12. cikk (1) és (2) bekezdé
sében megállapított feltételek teljesülnek, továbbá úgy ítéli meg, hogy 
az e rendelet I. mellékletében felsorolt és mennyiségi korlátozás alá nem 
tartozó termékek egy adott kategóriáját mennyiségi korlátozás vagy 
előzetes, illetve utólagos felügyeleti intézkedések alá kell vonni, és 
ezért az rendkívül sürgős okokból szükséges, a 12. cikk (1) és (2) 
bekezdésében említett, a szóban forgó termékre vonatkozó behozatali 
szabályokat – adott esetben e rendelet mellékleteinek módosítása 
révén – megváltoztató felhatalmazáson alapuló jogi aktusokra a 25b. 
cikk szerinti eljárást kell alkalmazni. 

▼B 

14. cikk 

▼M18 
(1) Az előzetes közösségi felügyelet vagy védintézkedések hatálya 
alá tartozó termékek kizárólag behozatali okmány bemutatása mellett 
hozhatók szabad forgalomba. 

Előzetes közösségi felügyeleti intézkedések esetén a behozatali okmányt 
a tagállamok által kijelölt illetékes hatóság díjmentesen adja ki, a 
Közösség bármely importőre által az illetékes nemzeti hatósághoz 
benyújtott kérelem kézhezvételét követő legfeljebb öt munkanapon 
belül, függetlenül a kérelmező Közösségen belüli székhelyétől, bármi
lyen kért mennyiségre. Úgy kell tekinteni, hogy az illetékes hatóság az 
ilyen kérelmet a benyújtását követő legfeljebb három munkanap eltel
tével megkapta, kivéve, ha ennek ellenkezője bizonyosodik be. A beho
zatali okmányt a VII. melléklet szerinti mintának megfelelő nyomtatvá
nyon kell kiállítani. A 21. cikk rendelkezései értelemszerűen alkalma
zandók. 

Védintézkedések esetén a behozatali okmányt a IV. cím rendelkezései 
szerint kell kiállítani. 

(2) Az (1) bekezdésben előírt információn túl más információ is 
szükséges lehet felügyeleti vagy védintézkedésekkel kapcsolatos hatá
rozat meghozatalakor. 

▼B 
(3) A 16. cikk alapján hozott intézkedések sérelme nélkül a behoza
tali okmány – függetlenül attól, hogy melyik tagállamban állították ki – 
minden olyan területen érvényes, ahol az Európai Közösséget létrehozó 
szerződés alkalmazandó, az abban a szerződésben megállapított feltéte
lekkel. 

(4) A behozatali okmány érvényessége semmiképpen nem haladhatja 
meg azt az időtartamot, amelyet a felügyeleti és védintézkedések előírá
sával egyidejűleg és ugyanolyan eljárás keretében állapítanak meg, 
miközben figyelembe veszi a termékek természetét és az ügyletek 
egyéb különleges jellemzőit. 

(5) Amennyiben a 25. cikkben előírt megfelelő eljárással össz
hangban hozott határozat ezt megköveteli, származási bizonyítvánnyal 
kell bizonyítani a közösségi felügyeleti vagy védintézkedések alá tartozó 
termékek eredetét. Ez a bekezdés nem sérti az ilyen bizonyítvány bemu
tatására vonatkozó további rendelkezést. 

(6) Amennyiben a közösségi felügyelet alá vont termék valamely 
tagállamban regionális védintézkedés hatálya alá tartozik, úgy e 
tagállam által kiadott behozatali engedély helyettesítheti a behozatali 
okmányt. 

▼M31 
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15. cikk 

▼M31 
Amennyiben a 12. cikk (2) bekezdésében említett helyzet bekövetkezése 
valószínűsíthető, a Bizottság – a 25. cikk (1a) bekezdésében említett 
tanácsadó bizottsági eljárás keretében – tagállami kérésre vagy saját 
kezdeményezés alapján: 

▼B 
— csökkentheti a felügyeleti intézkedésekhez szükséges bármely beho

zatali okmány érvényességének idejét, 

— az okmánykiadást bizonyos feltételek meglététől, továbbá – kivételes 
esetben – egy visszavonási klauzulától, illetve a 6. és 8. cikkben 
említett előzetes tájékoztatási és konzultációs eljárástól – amelynek 
gyakoriságát és időtartamát a Bizottság határozza meg – teheti 
függővé. 

16. cikk 

Ha – különösen a 10., 11. és 12. cikkben említett tényezők alapján – a 
Közösség egy vagy több régiójában teljesülnek a felügyeleti és védintéz
kedések bevezetésének meghatározott feltételei, a Bizottság – a lehet
séges alternatív megoldások megfontolása után – kivételes esetekben a 
felügyeleti vagy védintézkedések alkalmazását az általuk érintett 
régió(k)ra korlátozhatja, ha az ezen a szinten alkalmazott intézkedéseket 
megfelelőbbnek tartja, mint a közösségi szintűeket. 

Az intézkedéseknek időben korlátozottnak kell lenniük, illetve azok a 
belső piac működését csak a lehető legkisebb mértékben befolyásolhat
ják. 

▼M31 
Ezeket az intézkedéseket a 10., 11. és 12. cikk alapján elfogadandó 
intézkedésekre vonatkozó megfelelő eljárás keretében kell elfogadni. 

▼B 

II. RÉSZ 

IV . CÍM 

A közösségi behozatali korlátozások kezelése 

17. cikk 

(1) A tagállamok illetékes hatóságai értesítik a Bizottságot azokról a 
mennyiségekről, amelyekre náluk behozatali engedélyt kérelmeztek. 

(2) A Bizottság a tagállami közlemények beérkezésének megfelelő 
időrendben igazolja vissza, hogy az igényelt mennyiség(ek) rendelke
zésre áll(nak), (az „érkezési sorrendben történő kiszolgálás módszere” 
alapján). 

(3) Amennyiben felmerül, hogy az előzetes igény túllépheti a keret
mennyiségeket, úgy a Bizottság – ►M18 a 25. cikk (2) bekezdésében 
előírt eljárás szerint összhangban ◄ – feloszthatja a keretmennyiségeket 
vagy meghatározhatja az elosztások maximális mennyiségét. ►M18 A 
25. cikk (2) bekezdésében előírt eljárás szerint összhangban ◄ a 
Bizottság visszatarthat egy bizonyos mennyiséget olyan kérelmek telje
sítésére, amelyekhez a korábbi behozatalok igazolását csatolták. 

(4) Az e cikk előző bekezdéseiben említett bejelentéseket rendszerint 
elektronikus úton, az erre a célra létrehozott integrált hálózaton belül 

▼B 
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kell továbbítani, kivéve ha kényszerítő erejű technikai okok miatt átme
netileg más kommunikációs eszközhöz kell folyamodni. 

(5) Az illetékes hatóságok haladéktalanul közlik a Bizottsággal a 
behozatali engedély érvényessége során fel nem használt mennyisége
ket. E fel nem használt mennyiségeket automatikusan átvezetik a teljes 
közösségi keretmennyiség fennmaradó mennyiségeibe. 

(6) A Bizottság ►M18 a 25. cikk (2) bekezdésében előírt eljárás 
szerint összhangban ◄ az e cikk végrehajtásához szükséges bármilyen 
intézkedést meghozhat. 

18. cikk 

(1) Minden közösségi importőr – tekintet nélkül Közösségen belüli 
telephelyétől – benyújthatja engedélykérelmét az általa választott 
tagállam illetékes hatóságához. 

(2) A 17. cikk (3) bekezdésének második mondatának alkalmazása 
céljából az importőrök kérelmeihez valamennyi termékkategória és érin
tett harmadik ország vonatkozásában adott esetben csatolni kell a 
korábbi behozatalok bizonylatait. 

19. cikk 

A tagállamok illetékes hatóságai a bizottsági határozat bejelentésétől 
számított 5 munkanapon belül vagy a Bizottság által megállapított határ
időn belül adják ki a behozatali engedélyeket. 

Az említett hatóságok az engedélyek kiadásától számított 10 napon 
belül tájékoztatják a Bizottságot az engedélykiadásról. 

20. cikk 

Szükség esetén – ►M18 a 25. cikk (2) bekezdésében előírt eljárás 
szerint összhangban ◄ – a behozatali engedélyek feltételéül biztosíték 
letétbe helyezése szabható. 

21. cikk 

(1) A 16. cikk alapján hozott intézkedések sérelme nélkül a behoza
tali engedélyek olyan termékek behozatalára jogosítanak fel, amelyekre 
keretmennyiségek vonatkoznak, valamint az importőrök által a kére
lemben feltüntetett behozatal helyétől függetlenül minden olyan terü
leten érvényesek, ahol az Európai Közösséget létrehozó szerződés alkal
mazandó, az abban a szerződésben megállapított feltételekkel. 

Amikor a Közösség – a 16. cikkel összhangban – egy vagy több régiót 
érintő korlátozott időtartamú korlátozást vezet be, e korlátozások nem 
zárják ki a bevezetésük előtt elküldött termékek érintett régióba szállí
tását. 

(2) A tagállamok illetékes hatóságai által kiadott behozatali engedélyek 
érvényességi ideje hat hónap. Az érvényesség ideje szükség esetén 
►M18 a 25. cikk (2) bekezdésében előírt eljárás szerint összhangban ◄ 
módosítható. 

▼M18 
(3) Behozatali engedély olyan mintának megfelelő formanyomtat
vány kitöltésével igényelhető, amelynek jellemzőit a 25. cikk (2) bekez
désében előírt eljárással összhangban kell megállapítani. Az illetékes 

▼B 
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hatóságok, az általuk rögzített feltételek mellett, az elektronikus úton 
benyújtott kérelmeket is elfogadhatják. Azonban minden okmányt és 
bizonyítékot az illetékes hatóság rendelkezésére kell bocsátani. 

▼M14 
(4) Az érintett importőr kérésére a behozatali engedélyeket elektro
nikus úton is ki lehet állítani. Az említett importőr kellően indokolt 
kérésére, és feltéve, hogy e cikk (3) bekezdésének eleget tesznek, az 
elektronikusan kibocsátott behozatali engedélyt az eredeti behozatali 
engedélyt kiállító tagállam illetékes hatósága kicserélheti papíron kiállí
tott behozatali engedélyre. Az említett hatóság azonban csak azután 
bocsáthat ki írásos formájú behozatali engedélyt, hogy meggyőződött 
arról, hogy az elektronikusan kiadott engedélyt törölték. 

▼M18 
Az e bekezdés végrehajtásához szükséges valamennyi intézkedést a 
25. cikk (2) bekezdésében előírt eljárással összhangban kell meghozni. 

(5) Az érintett tagállam kérésére, különösen csődeljárás, illetve 
hasonló eljárások összefüggésében az említett tagállam illetékes ható
ságai birtokában lévő olyan textiltermékek szabad forgalomba hozatala, 
amelyekre már nem áll rendelkezésre érvényes behozatali engedély, a 
25. cikk (2) bekezdésében megállapított eljárással összhangban engedé
lyezhető. 

▼B 

22. cikk 

►M18 A 25. cikk (2) bekezdésében előírt eljárás szerint összhangban ◄ 
elfogadandó különleges rendelkezések sérelme nélkül a személy a nevére 
kiállított behozatali engedélyt – sem ellenszolgáltatásért, sem díjmentesen 
– nem adhatja kölcsön vagy ruházhatja át. 

23. cikk 

(1) A nem vagy részlegesen felhasznált behozatali engedélyeket 
legkésőbb érvényessége lejárta után 15 napon belül – kivéve a vis 
maior eseteit – be kell szolgáltatni a kiadó tagállam illetékes hatósága
inak. Ez a határidő szükség esetén ►M18 a 25. cikk (2) bekezdésében 
előírt eljárás szerint összhangban ◄ módosítható. 

(2) Amennyiben a behozatali engedély kiadását biztosítékhoz kötöt
ték, úgy, ha nem tartják be a fenti határidőt – a vis maior eseteinek 
kivételével –, a biztosíték elvész. 

24. cikk 

Minden hónap végét követő 30 napon belül a tagállamok illetékes 
hatóságai tájékoztatják a Bizottságot az előző hónap során behozott, 
közösségi keretmennyiségek alá eső termékek mennyiségéről. 

▼M18 
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III. RÉSZ 

V . CÍM 

Határozathozatali eljárások és záró rendelkezések 

▼M31 

25. cikk A bizottsági eljárás 

(1) A Bizottság munkáját a textiltermékekkel foglalkozó bizottság 
segíti. Ez a bizottság a 182/2011/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet ( 1 ) értelmében vett bizottságnak minősül. 

(1a) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 
4. cikkét kell alkalmazni. 

(2) Az e bekezdésre történő hivatkozáskor a 182/2011/EU rendelet 
5. cikkét kell alkalmazni. 

▼M18 
(5) Az elnök saját kezdeményezésére, vagy a tagállamok képviselői 
egyikének kérésére konzultálhat a bizottsággal bármilyen, e rendelet 
érvényesítésére vagy alkalmazására vonatkozó kérdésben. 

(6) A bizottság maga fogadja el eljárási szabályzatát. 

▼M31 

25a. cikk 

(1) A Bizottság az e cikkben meghatározott feltételek mellett felha
talmazást kap felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadására. 

(2) A Bizottságnak a 3. cikk (3) bekezdésében, az 5. cikk (2) bekez
désében, a 12. cikk (3) bekezdésében, valamint a 13. és 28. cikkben 
említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozó 
felhatalmazása ötéves időtartamra szól 2014. február 20-tól kezdődő 
hatállyal. A Bizottság legkésőbb kilenc hónappal az ötéves időtartam 
vége előtt jelentést készít a felhatalmazásról. Amennyiben az Európai 
Parlament vagy a Tanács nem ellenzi a meghosszabbítást legkésőbb 
három hónappal az egyes időtartamok vége előtt, akkor a felhatalmazás 
hallgatólagosan meghosszabbodik a korábbival megegyező időtartamra. 

(3) Az Európai Parlament vagy a Tanács bármikor visszavonhatja a 
3. cikk (3) bekezdésében, az 5. cikk (2) bekezdésében, a 12. cikk (3) 
bekezdésében, valamint a 13. cikkben és a 28. cikkben említett felha
talmazást. A visszavonásról szóló határozat megszünteti az abban 
megjelölt felhatalmazást. A határozat az Európai Unió Hivatalos 
Lapjában való kihirdetését követő napon vagy a benne megjelölt 
későbbi időpontban lép hatályba. A határozat nem érinti a már hatályban 
lévő, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok érvényességét. 

(4) A Bizottság a felhatalmazáson alapuló jogi aktus elfogadását 
követően haladéktalanul és egyidejűleg értesíti az Európai Parlamentet 
és a Tanácsot e jogi aktus elfogadásáról. 

(5) A 5. cikk (2) bekezdése, valamint a 13. és 28. cikk értelmében 
elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép hatályba, 
ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesí
tését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács 
nem emelt ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát 
megelőzően mind az Európai Parlament, mind a Tanács arról tájékoz
tatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az Európai Parla
ment vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam két hónappal 
meghosszabbodik. 

▼B 
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( 1 ) Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) 
a Bizottság végrehajtási hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami 
ellenőrzési mechanizmusok szabályainak és általános elveinek megállapítá
sáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o.).



 

(6) A 3. cikk (3) bekezdése és a 12. cikk (3) bekezdése értelmében 
elfogadott, felhatalmazáson alapuló jogi aktus csak akkor lép hatályba, 
ha az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak a jogi aktusról való értesí
tését követő két hónapon belül sem az Európai Parlament, sem a Tanács 
nem emelt ellene kifogást, illetve ha az említett időtartam lejártát 
megelőzően mind az Európai Parlament, mind a Tanács arról tájékoz
tatta a Bizottságot, hogy nem fog kifogást emelni. Az Európai Parla
ment vagy a Tanács kezdeményezésére ez az időtartam négy hónappal 
meghosszabbodik. 

25b. cikk 

(1) Az e cikk alapján elfogadott felhatalmazáson alapuló jogi aktusok 
haladéktalanul hatályba lépnek és alkalmazandók, amennyiben nem 
emelnek ellenük kifogást a (2) bekezdésnek megfelelően. Az Európai 
Parlament és a Tanács felhatalmazáson alapuló jogi aktusról való érte
sítése tartalmazza a sürgősségi eljárás alkalmazásának indokait. 

(2) Az Európai Parlament vagy a Tanács a 25a. cikk (5) bekezdé
sében említett eljárásnak megfelelően kifogást emelhet a felhatalma
záson alapuló jogi aktus ellen. Ebben az esetben a Bizottság az Európai 
Parlament vagy a Tanács kifogásáról szóló határozatról való értesítést 
követően haladéktalanul hatályon kívül helyezi a felhatalmazáson 
alapuló jogi aktust. 

▼B 

26. cikk 

(1) E rendelet nem gátolja – a Közösség és harmadik országok 
közötti megállapodásokban foglalt különleges szabályozásból fakadó – 
kötelezettségek teljesülését. 

(2) a) Az egyéb közösségi rendelkezések sérelme nélkül ez a rendelet 
nem zárja ki az alábbi tagállami intézkedések elfogadását vagy 
alkalmazását: 

— olyan tilalmak, mennyiségi korlátozások vagy felügyeleti 
intézkedések, amelyeket a közerkölcs, a közbiztonság, a 
közrend, az emberek, az állatok, a növények egészségének 
és életének védelme, a művészi, történelmi vagy régészeti 
értéket képviselő nemzeti kincsek védelme vagy az ipari és 
kereskedelmi tulajdon védelme indokol, 

— devizához kapcsolódó különleges formalitások, 

— a Szerződéssel összhangban, nemzetközi egyezmények 
alapján bevezetett formalitások. 

b) A tagállamok tájékoztatják a Bizottságot az e bekezdéssel 
összhangban bevezetendő vagy módosítandó intézkedésekről 
vagy formalitásokról. Rendkívül sürgős esetben az érintett 
nemzeti intézkedéseket vagy formalitásokat, elfogadásukat 
követően azonnal közlik a Bizottsággal. 

▼M31 

26a. cikk 

A Bizottság az 1225/2009/EK tanácsi rendelet ( 1 ) 22a. cikkének 
megfelelően az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak benyújtott, a 
kereskedelmi védintézkedések alkalmazásáról és végrehajtásáról szóló 
éves jelentésében tájékoztatást ad e rendelet végrehajtásáról. 

▼M31 
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( 1 ) A Tanács 1225/2009/EK rendelete (2009. november 30.) az Európai Közös
ségben tagsággal nem rendelkező országokból érkező dömpingelt behozatallal 
szembeni védelemről (HL L 343., 2009.12.22., 51. o.).



 

27. cikk 

(1) A 288/82/EGK, 1765/82/EGK, 1766/82/EGK és 3420/83/EGK 
rendelet hatályát veszti az e rendelet 1. cikkében említett textiltermékek 
tekintetében. 
(2) E rendelet a hatálya alá tartozó és e rendelet hatálybalépése előtt 
útnak indított textiltermékeket azonban a szállításuk kezdetekor érvé
nyes rendelkezések szabályozzák. 

▼M31 

28. cikk 

A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 25a. cikknek megfelelően 
felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el a vonatkozó mellék
leteknek a megállapodások vagy egyezmények harmadik országokkal 
való megkötésének, módosításának vagy lejáratának vagy az Unió 
statisztikai szabályai, vámrendelkezései vagy közös behozatali szabályai 
módosításainak a figyelembevétele érdekében szükséges módosítása 
céljából. 

▼B 

29. cikk 

Ez a rendelet az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában való kihirde
tését követő harmadik napon lép hatályba. 
Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó 
valamennyi tagállamban. 

▼B 
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MELLÉKLETEK JEGYZÉKE 

I. A. melléklet Az 1. cikk (2) bekezdésében említett textiltermékek 

I. B. melléklet Az 1. cikk (1) bekezdésében említett egyéb textiltermékek 

II. melléklet A 2. cikkben említett harmadik országok jegyzéke 

III. A. melléklet A 2. cikk (2) bekezdésében említett, 1993. december 31-én 
alkalmazott mennyiségi korlátozások 

III. B. melléklet A 2. cikk (1) bekezdésének negyedik francia bekezdésében 
említett éves közösségi keretmennyiségek 

IV. melléklet A 3. cikk (1) bekezdésében említett éves közösségi keret
mennyiségek 

V. melléklet A 3. cikk (3) bekezdésében említett melléklet 

VI. melléklet Passzív feldolgozási forgalom – a 4. cikkben említett éves 
közösségi keretek 

VII. melléklet A 14. cikkben említett felügyeleti okmány 

▼B 
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I. MELLÉKLET 

A. AZ 1. CIKKBEN EMLÍTETT TEXTILTERMÉKEK 

1. A Kombinált Nómenklatúra értelmezési szabályainak sérelme nélkül, az 
árumegnevezés megfogalmazása csak jelzésértékűnek tekintendő, mivel az 
egyes kategóriákba tartozó termékeket – ezen a mellékleten belül – a KN- 
kódok határozzák meg. Amennyiben a KN-kód előtt „ex” jelzés áll, az egyes 
kategóriákba tartozó termékeket együttesen határozza meg a KN-kód és a 
megfelelő megnevezés hatálya. 

2. A férfi vagy fiú-, illetve női vagy leánykaruházatként nem azonosítható 
ruházatot ez utóbbi kategóriába kell besorolni. 

3. A „csecsemőruházat” kifejezés a legfeljebb 86-os kereskedelmi méretű 
ruházat megnevezésére szolgál. 

Kategória Megnevezés 
2013. évi KN-kód 

Egyenértékűségi táblázat 

darab/kg g/darab 

(1) (2) (3) (4) 

I.A. CSOPORT 

1 Pamutfonal, nem kiskereskedelmi kiszerelésben 

5204 11 00 5204 19 00 5205 11 00 5205 12 00 5205 13 00 5205 14 00 
5205 15 10 5205 15 90 5205 21 00 5205 22 00 5205 23 00 5205 24 00 
5205 26 00 5205 27 00 5205 28 00 5205 31 00 5205 32 00 5205 33 00 
5205 34 00 5205 35 00 5205 41 00 5205 42 00 5205 43 00 5205 44 00 
5205 46 00 5205 47 00 5205 48 00 5206 11 00 5206 12 00 5206 13 00 
5206 14 00 5206 15 00 5206 21 00 5206 22 00 5206 23 00 5206 24 00 
5206 25 00 5206 31 00 5206 32 00 5206 33 00 5206 34 00 5206 35 00 
5206 41 00 5206 42 00 5206 43 00 5206 44 00 5206 45 00 ex 5604 90 90 

2 Pamutszövet, a gézszövet, frottírszövet, szövött keskenyáru, bolyhos szövet, 
zseníliaszövet, tüll és más hálószövet kivételével 

5208 11 10 5208 11 90 5208 12 16 5208 12 19 5208 12 96 5208 12 99 
5208 13 00 5208 19 00 5208 21 10 5208 21 90 5208 22 16 5208 22 19 
5208 22 96 5208 22 99 5208 23 00 5208 29 00 5208 31 00 5208 32 16 
5208 32 19 5208 32 96 5208 32 99 5208 33 00 5208 39 00 5208 41 00 
5208 42 00 5208 43 00 5208 49 00 5208 51 00 5208 52 00 5208 59 10 
5208 59 90 5209 11 00 5209 12 00 5209 19 00 5209 21 00 5209 22 00 
5209 29 00 5209 31 00 5209 32 00 5209 39 00 5209 41 00 5209 42 00 
5209 43 00 5209 49 00 5209 51 00 5209 52 00 5209 59 00 5210 11 00 
5210 19 00 5210 21 00 5210 29 00 5210 31 00 5210 32 00 5210 39 00 
5210 41 00 5210 49 00 5210 51 00 5210 59 00 5211 11 00 5211 12 00 
5211 19 00 5211 20 00 5211 31 00 5211 32 00 5211 39 00 5211 41 00 
5211 42 00 5211 43 00 5211 49 10 5211 49 90 5211 51 00 5211 52 00 
5211 59 00 5212 11 10 5212 11 90 5212 12 10 5212 12 90 5212 13 10 
5212 13 90 5212 14 10 5212 14 90 5212 15 10 5212 15 90 5212 21 10 
5212 21 90 5212 22 10 5212 22 90 5212 23 10 5212 23 90 5212 24 10 
5212 24 90 5212 25 10 5212 25 90 ex 5811 00 00 ex 6308 00 00 

2 a) Ebből: a fehérítetlen vagy fehérített kivételével 

5208 31 00 5208 32 16 5208 32 19 5208 32 96 5208 32 99 5208 33 00 
5208 39 00 5208 41 00 5208 42 00 5208 43 00 5208 49 00 5208 51 00 
5208 52 00 5208 59 10 5208 59 90 5209 31 00 5209 32 00 5209 39 00 
5209 41 00 5209 42 00 5209 43 00 5209 49 00 5209 51 00 5209 52 00 
5209 59 00 5210 31 00 5210 32 00 5210 39 00 5210 41 00 5210 49 00 
5210 51 00 5210 59 00 5211 31 00 5211 32 00 5211 39 00 5211 41 00 
5211 42 00 5211 43 00 5211 49 10 5211 49 90 5211 51 00 5211 52 00 
5211 59 00 5212 13 10 5212 13 90 5212 14 10 5212 14 90 5212 15 10 
5212 15 90 5212 23 10 5212 23 90 5212 24 10 5212 24 90 5212 25 10 
5212 25 90 ex 5811 00 00 ex 6308 00 00 

▼M29 
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(1) (2) (3) (4) 

3 Szövet szintetikus szálból (vágott vagy hulladék), a szövött keskenyáru, 
bolyhos szövet (a frottírszövetet is beleértve) és a zseníliaszövet kivételével 

5512 11 00 5512 19 10 5512 19 90 5512 21 00 5512 29 10 5512 29 90 
5512 91 00 5512 99 10 5512 99 90 5513 11 20 5513 11 90 5513 12 00 
5513 13 00 5513 19 00 5513 21 00 5513 23 10 5513 23 90 5513 29 00 
5513 31 00 5513 39 00 5513 41 00 5513 49 00 5514 11 00 5514 12 00 
5514 19 10 5514 19 90 5514 21 00 5514 22 00 5514 23 00 5514 29 00 
5514 30 10 5514 30 30 5514 30 50 5514 30 90 5514 41 00 5514 42 00 
5514 43 00 5514 49 00 5515 11 10 5515 11 30 5515 11 90 5515 12 10 
5515 12 30 5515 12 90 5515 13 11 5515 13 19 5515 13 91 5515 13 99 
5515 19 10 5515 19 30 5515 19 90 5515 21 10 5515 21 30 5515 21 90 
5515 22 11 5515 22 19 5515 22 91 5515 22 99 5515 29 00 5515 91 10 
5515 91 30 5515 91 90 5515 99 20 5515 99 40 5515 99 80 ex 5803 00 90 
ex 5905 00 70 ex 6308 00 00 

3 a) Ebből: a fehérítetlen vagy fehérített kivételével 

5512 19 10 5512 19 90 5512 29 10 5512 29 90 5512 99 10 5512 99 90 
5513 21 00 5513 23 10 5513 23 90 5513 29 00 5513 31 00 5513 39 00 
5513 41 00 5513 49 00 5514 21 00 5514 22 00 5514 23 00 5514 29 00 
5514 30 10 5514 30 30 5514 30 50 5514 30 90 5514 41 00 5514 42 00 
5514 43 00 5514 49 00 5515 11 30 5515 11 90 5515 12 30 5515 12 90 
5515 13 19 5515 13 99 5515 19 30 5515 19 90 5515 21 30 5515 21 90 
5515 22 19 5515 22 99 ex 5515 29 00 5515 91 30 5515 91 90 5515 99 40 
5515 99 80 ex 5803 00 90 ex 5905 00 70 ex 6308 00 00 

I.B. CSOPORT 

4 Ing, T-ing (póló), könnyű, finom kötésű póló, magas nyakú ing és pulóver (a 
gyapjúból vagy finom állati szőrből készültek kivételével), atléta és más alsó 
trikóing és hasonló áru kötött vagy horgolt anyagból 

6,48 154 

6105 10 00 6105 20 10 6105 20 90 6105 90 10 6109 10 00 6109 90 20 
6110 20 10 6110 30 10 

5 Ujjas mellény, pulóver, ujjatlan bebújós pulóver, mellény, kabátka szett, kardi
gán, hálókabát és ing (zakó és blézer kivételével), anorák, viharkabát, lemberd
zseki és hasonló áru kötött vagy horgolt anyagból 

4,53 221 

ex 6101 90 80 6101 20 90 6101 30 90 6102 10 90 6102 20 90 6102 30 90 
6110 11 10 6110 11 30 6110 11 90 6110 12 10 6110 12 90 6110 19 10 
6110 19 90 6110 20 91 6110 20 99 6110 30 91 6110 30 99 

6 Férfi vagy fiú szövött bricsesznadrág, sortnadrág (kivéve az úszónadrágot) és 
hosszúnadrág (a pantallót is beleértve); női vagy lányka szövet hosszúnadrág és 
pantalló, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból; tréningruha alsó része, 
bélelt, a 16. vagy 29. kategóriába tartozók kivételével, pamutból vagy mester
séges szálból 

1,76 568 

6203 41 10 6203 41 90 6203 42 31 6203 42 33 6203 42 35 6203 42 90 
6203 43 19 6203 43 90 6203 49 19 6203 49 50 6204 61 10 6204 62 31 
6204 62 33 6204 62 39 6204 63 18 6204 69 18 6211 32 42 6211 33 42 
6211 42 42 6211 43 42 

7 Női vagy leánykablúz, ing és ingblúz, kötött vagy horgolt anyagból, gyapjúból, 
pamutból vagy mesterséges szálból 

5,55 180 

6106 10 00 6106 20 00 6106 90 10 6206 20 00 6206 30 00 6206 40 00 

8 Férfi- vagy fiúing, a kötött vagy horgolt anyagból készültek kivételével, gyap
júból, pamutból vagy mesterséges szálból 

4,60 217 

ex 6205 90 80 6205 20 00 6205 30 00 

II.A. CSOPORT 

9 Frottírtörölköző és hasonló frottírszövet pamutból; fürdőszobai és konyhai textí
lia, a kötött és horgolt anyagok kivételével, frottírtörölköző anyagából és pamut 
frottírszövetből 

5802 11 00 5802 19 00 ex 6302 60 00 
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20 Ágynemű, a kötött és horgolt anyagok kivételével 

6302 21 00 6302 22 90 6302 29 90 6302 31 00 6302 32 90 6302 39 90 

22 Szintetikus vágott vagy hulladék szálból készült fonal, nem kiskereskedelmi 
kiszerelésben 

5508 10 10 5509 11 00 5509 12 00 5509 21 00 5509 22 00 5509 31 00 
5509 32 00 5509 41 00 5509 42 00 5509 51 00 5509 52 00 5509 53 00 
5509 59 00 5509 61 00 5509 62 00 5509 69 00 5509 91 00 5509 92 00 
5509 99 00 

22 a) Ebből akril 

ex 5508 10 10 5509 31 00 5509 32 00 5509 61 00 5509 62 00 5509 69 00 

23 Mesterséges vágott vagy hulladék szálból készült fonal, nem kiskereskedelmi 
kiszerelésben 

5508 20 10 5510 11 00 5510 12 00 5510 20 00 5510 30 00 5510 90 00 

32 Bolyhos szövet és zseníliaszövet (a pamut frottírtörölköző vagy pamut frottír
szövet és a szövött keskenyáru kivételével) és tűzött szövetek, gyapjúból, 
pamutból vagy mesterséges szálból 

5801 10 00 5801 21 00 5801 22 00 5801 23 00 5801 26 00 5801 27 00 
5801 31 00 5801 32 00 5801 33 00 5801 36 00 5801 37 00 5802 20 00 
5802 30 00 

32 a) Ebből pamut kordbársony 

5801 22 00 

39 Asztalnemű, fürdőszobai és konyhai textília, a kötött vagy horgolt anyagból 
készültek kivételével, a frottírtörölköző vagy hasonló pamut frottírszövet kivé
telével 

6302 51 00 6302 53 90 ex 6302 59 90 6302 91 00 6302 93 90 ex 6302 99 90 

GROUP II B 

12 Harisnyanadrág, harisnya, térdzokni, egyéb harisnyaáru, zokni, bokazokni, 
gyermekzokni és hasonlók, kötött vagy horgolt anyagból (a csecsemőholmi 
kivételével), beleértve a 70. kategória kivételével a visszeres lábra való gumi
harisnyát 

24,3 pár 41 

6115 10 10 ex 6115 10 90 6115 22 00 6115 29 00 6115 30 11 6115 30 90 
6115 94 00 6115 95 00 6115 96 10 6115 96 99 6115 99 00 

13 Férfi vagy fiúalsónadrág, -rövidnadrág, női vagy leányka rövidnadrág és alsó
nadrág, kötött vagy horgolt, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 

17 59 

6107 11 00 6107 12 00 6107 19 00 6108 21 00 6108 22 00 6108 29 00 
ex 6212 10 10 ex 9619 00 51 

14 Férfi- vagy fiú felsőkabát, esőkabát és egyéb kabát, pelerin, köpeny és hasonló 
áru, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból (a parka kivételével) (21. 
kategória) 

0,72 1 389 

6201 11 00 ex 6201 12 10 ex 6201 12 90 ex 6201 13 10 ex 6201 13 90 
6210 20 00 

15 Női vagy leányka szövet felsőkabát, esőkabát és egyéb kabát, köpeny és pele
rin; kabát és blézer gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból (a 21. kate
góriába tartozó parka kivételével) 

0,84 1 190 

6202 11 00 ex 6202 12 10 ex 6202 12 90 ex 6202 13 10 ex 6202 13 90 
6204 31 00 6204 32 90 6204 33 90 6204 39 19 6210 30 00 
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16 Férfi- vagy fiúöltöny és ruhaegyüttes (a kötött vagy horgolt anyagból készültek 
kivételével), gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból, a síruha kivételé
vel; férfi- vagy fiú tréningruha béléssel, amelynek külső része egységesen 
ugyanabból a szövetből készült, pamutból vagy mesterséges szálból 

0,80 1 250 

6203 11 00 6203 12 00 6203 19 10 6203 19 30 6203 22 80 6203 23 80 
6203 29 18 6203 29 30 6211 32 31 6211 33 31 

17 Férfi vagy fiú -zakó és -blézer, a kötött vagy horgolt anyagból készültek kivé
telével, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 

1,43 700 

6203 31 00 6203 32 90 6203 33 90 6203 39 19 

18 Férfi- vagy fiúatléta és más -alsóing, -alsónadrág, -rövidnadrág, -hálóing, 
-pizsama, -fürdőköpeny, -háziköntös és hasonló áru a kötött vagy horgolt 
anyagból készültek kivételével 

6207 11 00 6207 19 00 6207 21 00 6207 22 00 6207 29 00 6207 91 00 
6207 99 10 6207 99 90 

Női vagy leányka atlétaing és más alsóing, kombiné, alsószoknya, rövidnadrág, 
alsónadrág, hálóing, pizsama, hálóköntös, fürdőköntös, háziköntös és hasonló 
áru, a kötött vagy horgolt anyagból készültek kivételével 

6208 11 00 6208 19 00 6208 21 00 6208 22 00 6208 29 00 6208 91 00 
6208 92 00 6208 99 00 ex 6212 10 10 ex 9619 00 59 

19 Zsebkendő, a kötött és horgolt anyagból készültek kivételével 59 17 

6213 20 00 ex 6213 90 00 

21 Parka; anorák, viharkabát, lemberdzseki és hasonló áru, a kötött vagy horgolt 
anyagból készültek kivételével, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 
bélelt tréningruha-felső, a 16. vagy 29. kategória kivételével, pamutból vagy 
mesterséges szálból 

2,3 435 

ex 6201 12 10 ex 6201 12 90 ex 6201 13 10 ex 6201 13 90 6201 91 00 
6201 92 00 6201 93 00 ex 6202 12 10 ex 6202 12 90 ex 6202 13 10 
ex 6202 13 90 6202 91 00 6202 92 00 6202 93 00 6211 32 41 6211 33 41 
6211 42 41 6211 43 41 

24 Férfi vagy fiú hálóing, pizsama, fürdőköpeny, háziköntös és hasonló áru, kötött 
vagy horgolt anyagból 

3,9 257 

6107 21 00 6107 22 00 6107 29 00 6107 91 00 ex 6107 99 00 

Női vagy leányka hálóing, pizsama, hálóköntös, fürdőköpeny, háziköntös és 
hasonló áru, kötött vagy horgolt anyagból 

6108 31 00 6108 32 00 6108 39 00 6108 91 00 6108 92 00 ex 6108 99 00 

26 Női vagy leánykaruha gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 3,1 323 

6104 41 00 6104 42 006104 43 00 6104 44 00 6204 41 00 6204 42 00 
6204 43 00 6204 44 00 

27 Női vagy leánykaszoknya és nadrágszoknya 2,6 385 

6104 51 00 6104 52 00 6104 53 00 6104 59 00 6204 51 00 6204 52 00 
6204 53 00 6204 59 10 

28 Hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanadrág (overall), bricsesznadrág és 
sortnadrág (a fürdőruha kivételével) kötött vagy horgolt anyagból, gyapjúból, 
pamutból vagy mesterséges szálból 

1,61 620 

6103 41 00 6103 42 00 6103 43 00 ex 6103 49 00 6104 61 00 6104 62 00 
6104 63 00 ex 6104 69 00 
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29 Női vagy leánykakosztüm, ruhaegyüttes, a kötött vagy horgolt anyagból 
készültek kivételével, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból, a síruha 
kivételével; női vagy leányka tréningruha béléssel, amelynek külső része ugyan
abból a szövetből készült, pamutból vagy mesterséges szálból 

1,37 730 

6204 11 00 6204 12 00 6204 13 00 6204 19 10 6204 21 00 6204 22 80 
6204 23 80 6204 29 18 6211 42 31 6211 43 31 

31 Melltartó, szőtt, kötött vagy horgolt anyagból 18,2 55 

ex 6212 10 10 6212 10 90 

68 Csecsemőruha és tartozékai, a 10. és 87. kategóriába tartozó gyerekkesztyű, 
ujjatlan, illetve egyujjas kesztyű kivételével, valamint a 88. kategóriába tartozó 
csecsemő harisnya, zokni és gyermekzokni a kötött vagy horgolt anyagból 
készültek kivételével 

6111 90 19 6111 20 90 6111 30 90 ex 6111 90 90 ex 6209 90 10 ex 6209 20 00 
ex 6209 30 00 ex 6209 90 90 ex 9619 00 51 ex 9619 00 59 

73 Tréningruha kötött vagy horgolt anyagból, gyapjúból, pamutból vagy mester
séges szálból 

1,67 600 

6112 11 00 6112 12 00 6112 19 00 

76 Férfi vagy fiú ipari vagy munkaruha, a kötött vagy horgolt anyagból készültek 
kivételével 

6203 22 10 6203 23 10 6203 29 11 6203 32 10 6203 33 10 6203 39 11 
6203 42 11 6203 42 51 6203 43 11 6203 43 31 6203 49 11 6203 49 31 
6211 32 10 6211 33 10 

Női vagy leányka kötény, munkaruha-overall és más ipari és munkaruházat, a 
kötött vagy horgolt anyagból készültek kivételével 

6204 22 10 6204 23 10 6204 29 11 6204 32 10 6204 33 10 6204 39 11 
6204 62 11 6204 62 51 6204 63 11 6204 63 31 6204 69 11 6204 69 31 
6211 42 10 6211 43 10 

77 Síruha, a kötött vagy horgolt anyagból készültek kivételével 

ex 6211 20 00 

78 Ruházati cikkek, a kötött vagy horgolt anyagból készültek kivételével, a 6., 7., 
8., 14., 15., 16., 17., 18., 21., 26., 27., 29., 68., 72., 76. és 77. kategóriába 
tartozó ruházati cikkek kivételével 

6203 41 30 6203 42 59 6203 43 39 6203 49 39 6204 61 85 6204 62 59 
6204 62 90 6204 63 39 6204 63 90 6204 69 39 6204 69 50 6210 40 00 
6210 50 00 6211 32 90 6211 33 90 ex 6211 39 00 6211 42 90 6211 43 90 
ex 6211 49 00 ex 9619 00 59 

83 Felsőkabát, zakó, blézer és egyéb ruházati cikkek, beleértve a síruhát is, kötött 
vagy horgolt anyagból készültek anyagból, a 4., 5., 7., 13., 24., 26., 27., 28., 
68., 69., 72., 73., 74. és 75. kategóriába tartozó ruházati cikkek kivételével 

ex 6101 90 20 6101 20 10 6101 30 10 6102 10 10 6102 20 10 6102 30 10 
6103 31 00 6103 32 00 6103 33 00 ex 6103 39 00 6104 31 00 6104 32 00 
6104 33 00 ex 6104 39 00 6112 20 00 6113 00 90 6114 20 00 6114 30 00 
ex 6114 90 00 ex 9619 00 51 

III.A. CSOPORT 

33 Polietilén vagy polipropilén csíkból vagy hasonló anyagból készített szintetikus, 
műselyem fonalból szőtt anyag, 3 m alatti szélességben 

5407 20 11 

Zsák és zacskó áruk csomagolására, nem kötött vagy horgolt, csíkból vagy 
hasonlóból 

6305 32 19 6305 33 90 
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34 Szintetikus végtelen szálú fonalból készült szövet, szalagból vagy hasonló 
termékből, polietilénből vagy polipropilénből, amelynek szélessége 3 m, vagy 
annál több 

5407 20 19 

35 Szövetek szintetikus szálból, a 114. kategória gumiabroncsaihoz valók kivéte
lével 

5407 10 00 5407 20 90 5407 30 00 5407 41 00 5407 42 00 5407 43 00 
5407 44 00 5407 51 00 5407 52 00 5407 53 00 5407 54 00 5407 61 10 
5407 61 30 5407 61 50 5407 61 90 5407 69 10 5407 69 90 5407 71 00 
5407 72 00 5407 73 00 5407 74 00 5407 81 00 5407 82 00 5407 83 00 
5407 84 00 5407 91 00 5407 92 00 5407 93 00 5407 94 00 ex 5811 00 00 
ex 5905 00 70 

35 a) Ebből: a fehérítetlenek vagy fehérítettek kivételével 

ex 5407 10 00 ex 5407 20 90 ex 5407 30 00 5407 42 00 5407 43 00 5407 44 00 
5407 52 00 5407 53 00 5407 54 00 5407 61 30 5407 61 50 5407 61 90 
5407 69 90 5407 72 00 5407 73 00 5407 74 00 5407 82 00 5407 83 00 
5407 84 00 5407 92 00 5407 93 00 5407 94 00 ex 5811 00 00 ex 5905 00 70 

36 Mesterséges szálból készült szövet, a 114. kategóriába tartozó, abroncsokhoz 
való szövetek kivételével 

5408 10 00 5408 21 00 5408 22 10 5408 22 90 5408 23 00 5408 24 00 
5408 31 00 5408 32 00 5408 33 00 5408 34 00 ex 5811 00 00 ex 5905 00 70 

36 a) Ebből: a fehérítetlenek vagy fehérítettek kivételével 

ex 5408 10 00 5408 22 10 5408 22 90 5408 23 00 5408 24 00 5408 32 00 
5408 33 00 5408 34 00 ex 5811 00 00 ex 5905 00 70 

37 Szövet mesterséges vágott szálból 

5516 11 00 5516 12 00 5516 13 00 5516 14 00 5516 21 00 5516 22 00 
5516 23 10 5516 23 90 5516 24 00 5516 31 00 5516 32 00 5516 33 00 
5516 34 00 5516 41 00 5516 42 00 5516 43 00 5516 44 00 5516 91 00 
5516 92 00 5516 93 00 5516 94 00 ex 5803 00 90 ex 5905 00 70 

37 a) Ebből: a fehérítetlenek vagy fehérítettek kivételével 

5516 12 00 5516 13 00 5516 14 00 5516 22 00 5516 23 10 5516 23 90 
5516 24 00 5516 32 00 5516 33 00 5516 34 00 5516 42 00 5516 43 00 
5516 44 00 5516 92 00 5516 93 00 5516 94 00 ex 5803 00 90 ex 5905 00 70 

38 A Kötött vagy horgolt függönykelme szintetikus szálból, beleértve a függönyhálót 
is 

6005 31 10 6005 32 10 6005 33 10 6005 34 10 6006 31 10 6006 32 10 
6006 33 10 6006 34 10 

38 B Függönyháló, a kötött vagy horgolt kivételével 

ex 6303 91 00 ex 6303 92 90 ex 6303 99 90 

40 Szőtt függöny (beleértve a drapériát, belső vászonrolót, sötétítő függönyt, 
ágyfüggönyt és más lakástextíliát), a kötött vagy horgolt anyagból készültek 
kivételével, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 

ex 6303 91 00 ex 6303 92 90 ex 6303 99 90 6304 19 10 ex 6304 19 90 
6304 92 00 ex 6304 93 00 ex 6304 99 00 
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41 Szintetikus (végtelen) szálból készült fonal, nem kiskereskedelmi kiszerelésben, 
a nem terjedelmesített, egyágú, sodratlan vagy méterenként 50-nél nem több 
sodratú fonal kivételével 

5401 10 12 5401 10 14 5401 10 16 5401 10 18 5402 11 00 5402 19 00 
5402 20 00 5402 31 00 5402 32 00 5402 33 00 5402 34 00 5402 39 00 
5402 44 00 5402 48 00 5402 49 00 5402 51 00 5402 52 00 5402 59 10 
5402 59 90 5402 61 00 5402 62 00 5402 69 10 5402 69 90 ex 5604 90 10 
ex 5604 90 90 

42 Fonal mesterséges végtelen szálból, nem kiskereskedelmi kiszerelésben 

5401 20 10 

Fonal mesterséges szálból; fonal mesterséges végtelen szálból, nem kiskereske
delmi kiszerelésben, az egyágú, sodratlan vagy méterenként 250-nél nem több 
sodratú viszkózselyem fonal és az egyágú, nem terjedelmesített cellulóz-acetát 
fonal kivételével 

5403 10 00 5403 32 00 ex 5403 33 00 5403 39 00 5403 41 00 5403 42 00 
5403 49 00 ex 5604 90 10 

43 Végtelen mesterséges szálból készült fonal, fonal mesterséges vágott szálból, 
pamutfonal, kiskereskedelmi kiszerelésben 

5204 20 00 5207 10 00 5207 90 00 5401 10 90 5401 20 90 5406 00 00 
5508 20 90 5511 30 00 

46 Kártolt vagy fésült birka- vagy báránygyapjú, vagy más finom állati szőr 

5105 10 00 5105 21 00 5105 29 00 5105 31 00 5105 39 00 

47 Fonal kártolt vagy fésült birka- vagy báránygyapjúból (kártolt gyapjúfonal) 
vagy más kártolt finom állati szőrből, nem kiskereskedelmi kiszerelésben 

5106 10 10 5106 10 90 5106 20 10 5106 20 91 5106 20 99 5108 10 10 
5108 10 90 

48 Fonal fésült birka- vagy báránygyapjúból (fésült fonal) vagy más fésült finom 
állati szőrből, nem kiskereskedelmi kiszerelésben 

5107 10 10 5107 10 90 5107 20 10 5107 20 30 5107 20 51 5107 20 59 
5107 20 91 5107 20 99 5108 20 10 5108 20 90 

49 Birka- vagy báránygyapjúból vagy más finom állati szőrből készült fonal, 
kiskereskedelmi kiszerelésben 

5109 10 10 5109 10 90 5109 90 00 

50 Szövet birka- vagy báránygyapjúból vagy más finom állati szőrből 

5111 11 00 5111 19 00 5111 20 00 5111 30 10 5111 30 80 5111 90 10 
5111 90 91 5111 90 98 5112 11 00 5112 19 00 5112 20 00 5112 30 10 
5112 30 80 5112 90 10 5112 90 91 5112 90 98 

51 Pamut kártolva vagy fésülve 

5203 00 00 

53 Pamut gézszövet 

5803 00 10 
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54 Mesterséges vágott, kártolt, fésült vagy más módon fonásra előkészített szál, 
beleértve a hulladékot is 

5507 00 00 

55 Szintetikus vágott, kártolt, fésült vagy más módon fonásra előkészített szál, 
beleértve a hulladékot is 

5506 10 00 5506 20 00 5506 30 00 5506 90 00 

56 Szintetikus vágott szálból készült (beleértve a hulladékot is) fonal, kiskereske
delmi kiszerelésben 

5508 10 90 5511 10 00 5511 20 00 

58 Csomózott szőnyeg és más textil padlóborító (konfekcionálva is) 

5701 10 10 5701 10 90 5701 90 10 5701 90 90 

59 Szőnyeg és más textil padlóborító, az 58. kategóriába tartozó szőnyegek kivé
telével 

5702 10 00 5702 31 10 5702 31 80 5702 32 10 5702 32 90 ex 5702 39 00 
5702 41 10 5702 41 90 5702 42 10 5702 42 90 ex 5702 49 00 5702 50 10 
5702 50 31 5702 50 39 ex 5702 50 90 5702 91 00 5702 92 10 5702 92 90 
ex 5702 99 00 5703 10 00 5703 20 12 5703 20 18 5703 20 92 5703 20 98 
5703 30 12 5703 30 18 5703 30 82 5703 30 88 5703 90 20 5703 90 80 
5704 10 00 5704 90 00 5705 00 30 ex 5705 00 80 

60 Kézi szövésű faliszőnyeg, kárpit, mint pl.: Gobelin, Flanders, Aubusson, 
Beauvais és hasonló fajták és a tűvarrással (pl.: pontöltéssel és keresztöltéssel) 
előállított faliszőnyeg, kárpit, konfekcionálva is; 

5805 00 00 

61 Szövött keskenyáru, vetülékszál nélkül, láncfonalakból ragasztással összeállított 
keskenyáru (szalagutánzat) az ex 62. kategóriába tartozó címkék és hasonló áru 
kivételével. 
Gumival kombinált textilanyagból készült rugalmas szövet és szegély (nem 
kötött vagy horgolt) 

ex 5806 10 00 5806 20 00 5806 31 00 5806 32 10 5806 32 90 5806 39 00 
5806 40 00 

62 Zseníliafonal (beleértve a pelyhes zseníliafonalat is), paszományozott fonal (a 
fémezett fonal és a paszományozott lószőrfonal kivételével) 

5606 00 91 5606 00 99 

Tüll és más hálószövet, a szövött, kötött és horgolt kelmék kivételével, kézi 
vagy gépi csipke végben, szalagban vagy mintázott darabokban 

5804 10 10 5804 10 90 5804 21 10 5804 21 90 5804 29 10 5804 29 90 
5804 30 00 

Szövött címke, jelvény és hasonló cikk textilanyagból, végben, szalagban, 
alakra vagy méretre vágva, de nem hímezve 

5807 10 10 5807 10 90 

Zsinór és díszítőpaszomány méteráruban; bojt, rojt, pompon és hasonló cikkek 

5808 10 00 5808 90 00 

Hímzés méteráruban, szalagban vagy mintázott darabokban 

5810 10 10 5810 10 90 5810 91 10 5810 91 90 5810 92 10 5810 92 90 
5810 99 10 5810 99 90 
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63 Kötött vagy horgolt kelme szintetikus szálból, legalább 5 tömegszázalék elasz
tomerfonal-tartalommal, és kötött vagy horgolt kelme legalább 5 tömegszázalék 
gumiszál-tartalommal 

5906 91 00 ex 6002 40 00 6002 90 00 ex 6004 10 00 6004 90 00 

Raschel csipke és „hosszúbolyhos” kelme szintetikus szálból 

ex 6001 10 00 6003 30 10 6005 31 50 6005 32 50 6005 33 50 6005 34 50 

65 Kötött vagy horgolt kelme a 38.A és a 63. kategóriába tartozó anyagok kivé
telével, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 

5606 00 10 ex 6001 10 00 6001 21 00 6001 22 00 ex 6001 29 00 6001 91 00 
6001 92 00 ex 6001 99 00 ex 6002 40 00 6003 10 00 6003 20 00 6003 30 90 
6003 40 00 ex 6004 10 00 6005 90 10 6005 21 00 6005 22 00 6005 23 00 
6005 24 00 6005 31 90 6005 32 90 6005 33 90 6005 34 90 6005 41 00 
6005 42 00 6005 43 00 6005 44 00 6006 10 00 6006 21 00 6006 22 00 
6006 23 00 6006 24 00 6006 31 90 6006 32 90 6006 33 90 6006 34 90 
6006 41 00 6006 42 00 6006 43 00 6006 44 00 

66 Takaró és útitakaró, a kötött vagy horgolt anyagból készültek kivételével, 
gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 

6301 10 00 6301 20 90 6301 30 90 ex 6301 40 90 ex 6301 90 90 

III.B. CSOPORT 

10 Kötött vagy horgolt kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű is 17 pár 59 

6111 90 11 6111 20 10 6111 30 10 ex 6111 90 90 6116 10 20 6116 10 80 
6116 91 00 6116 92 00 6116 93 00 6116 99 00 

67 Kötött vagy horgolt anyagból készített ruházati kiegészítők, a csecsemők 
számára készülteken kívül; minden fajta háztartási textília kötött vagy horgolt 
anyagból; kötött vagy horgolt függöny (drapéria is), belső vászonroló, sötétítő 
függöny, ágyfüggöny és más lakástextília; kötött vagy horgolt takaró és 
útitakaró, más kötött vagy horgolt cikkek, beleértve a ruházati kellékeket és 
tartozékokat 

5807 90 90 6113 00 10 6117 10 00 6117 80 10 6117 80 80 6117 90 00 
6301 20 10 6301 30 10 6301 40 10 6301 90 10 6302 10 00 6302 40 00 
ex 6302 60 00 6303 12 00 6303 19 00 6304 11 00 6304 91 00 ex 6305 20 00 
6305 32 11 ex 6305 32 90 6305 33 10 ex 6305 39 00 ex 6305 90 00 6307 10 10 
6307 90 10 9619 00 41 ex 9619 00 51 

67 a) Ebből: Zsák és zacskó, áruk csomagolására, polietilén vagy polipropilén csíkból 

6305 32 11 6305 33 10 

69 Női vagy leányka kombiné és alsószoknya, kötött vagy horgolt 7,8 128 

6108 11 00 6108 19 00 

70 Harisnyanadrág és harisnya, szintetikus szálakból, amelyben az egyágú fonal 
finomsága kevesebb, mint 67 decitex (6,7 tex) 

30,4 pár 33 

ex 6115 10 90 6115 21 00 6115 30 19 

Női (hosszú) harisnya szintetikus szálból 

ex 6115 10 90 6115 96 91 

72 Fürdőruha, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 9,7 103 

6112 31 10 6112 31 90 6112 39 10 6112 39 90 6112 41 10 6112 41 90 
6112 49 10 6112 49 90 6211 11 00 6211 12 00 
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74 Női vagy leánykakosztüm és ruhaegyüttes, kötött vagy horgolt textilanyagból, 
gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból, a síruha kivételével 

1,54 650 

6104 13 00 6104 19 20 ex 6104 19 90 6104 22 00 6104 23 00 6104 29 10 
ex 6104 29 90 

75 Férfi- vagy fiúöltöny, -ruhaegyüttes, kötött vagy horgolt textilanyagból, gyap
júból, pamutból vagy mesterséges szálból, a síruha kivételével 

0,80 1 250 

6103 10 10 6103 10 90 6103 22 00 6103 23 00 6103 29 00 

84 Kendő, sál, nyaksál, mantilla, fátyol és hasonló, a kötött vagy horgolt anyagból 
készültek kivételével, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 

6214 20 00 6214 30 00 6214 40 00 ex 6214 90 00 

85 Nyakkendő, csokornyakkendő és kravátli, a kötött vagy horgolt anyagból 
készültek kivételével, gyapjúból, pamutból vagy mesterséges szálból 

17,9 56 

6215 20 00 6215 90 00 

86 Csípőszorító és nadrágos csípőszorító, fűző, nadrágtartó, harisnyatartó, zokni
tartó és hasonló áru, valamint ezek részei, kötött vagy horgolt anyagból 
készültek is 

8,8 114 

6212 20 00 6212 30 00 6212 90 00 

87 Kesztyű, egyujjas és ujjatlan kesztyű, nem kötött vagy horgolt 

ex 6209 90 10 ex 6209 20 00 ex 6209 30 00 ex 6209 90 90 6216 00 00 

88 Harisnya, térdzokni és bokazokni, nem kötött vagy horgolt; más ruházati 
kellékek és tartozékok, ruhák, ruházati kellékek és tartozékok részei, a csecse
mőruházat és kiegészítők kivételével, a kötött vagy horgolt anyagból készültek 
kivételével 

ex 6209 90 10 ex 6209 20 00 ex 6209 30 00 ex 6209 90 90 6217 10 00 
6217 90 00 

90 Zsineg, kötél, hajókötél és kábel szintetikus szálból, fonva is 

5607 41 00 5607 49 11 5607 49 195607 49 90 5607 50 11 5607 50 19 
5607 50 30 5607 50 90 

91 Sátor 

6306 22 00 6306 29 00 

93 Zsák és zacskó áruk csomagolására, szövetből, a polietilén- vagy polipropilén- 
csíkból készült kivételével 

ex 6305 20 00 ex 6305 32 90 ex 6305 39 00 

94 Vatta textilanyagokból és ebből készült áruk; legfeljebb 5 mm hosszú textilszál 
(pihe), textilpor és őrölt elemi szál 

5601 21 10 5601 21 90 5601 22 10 5601 22 90 5601 29 00 5601 30 00 
9619 00 31 9619 00 39 

95 Nemez és ebből készült áruk, impregnált vagy bevont is, a padlóborítók kivé
telével 

5602 10 19 5602 10 31 ex 5602 10 38 5602 10 90 5602 21 00 ex 5602 29 00 
5602 90 00 ex 5807 90 10 ex 5905 00 70 6210 10 10 6307 90 91 
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96 Nem szőtt szövet és ebből készült áruk, impregnált, bevont, beborított vagy 
rétegelt is 

5603 11 10 5603 11 90 5603 12 10 5603 12 90 5603 13 10 5603 13 90 
5603 14 10 5603 14 90 5603 91 10 5603 91 90 5603 92 10 5603 92 90 
5603 93 10 5603 93 90 5603 94 10 5603 94 90 ex 5807 90 10 ex 5905 00 70 
6210 10 92 6210 10 98 ex 6301 40 90 ex 6301 90 90 6302 22 10 6302 32 10 
6302 53 10 6302 93 10 6303 92 10 6303 99 10 ex 6304 19 90 ex 6304 93 00 
ex 6304 99 00 ex 6305 32 90 ex 6305 39 00 6307 10 30 6307 90 92 
ex 6307 90 98 9619 00 49 ex 9619 00 59 

97 Csomózott háló zsinegből, kötélből vagy hajókötélből, összeállított halászháló 
fonalból, zsinegből, kötélből vagy hajókötélből 

5608 11 20 5608 11 80 5608 19 11 5608 19 19 5608 19 30 5608 19 90 
5608 90 00 

98 Fonalból, zsinegből, kötélből, kábelből vagy hajókötélből készült egyéb áru, a 
textilanyagok, az ilyen anyagokból készült áruk és a 97. kategóriába tartozó 
áruk kivételével 

5609 00 00 5905 00 10 

99 Szövetek mézgával vagy keményítőtartalmú anyaggal bevonva, amelyeket 
könyvfedélnek vagy hasonló célokra használnak; pauszvászon; előkészített 
festővászon; kalapvászon (kanavász) és hasonló merevített textilszövet kalap
készítéshez 

5901 10 00 5901 90 00 

Linóleum, kiszabva is; padlóborító, amely textilalapra alkalmazott bevonatból 
vagy borításból áll, kiszabva is 

5904 10 00 5904 90 00 

Gumizott textilszövet, nem kötött vagy horgolt, a gumigyártásban használt 
szövet kivételével 

5906 10 00 5906 99 10 5906 99 90 

Más módon impregnált vagy bevont textilszövet; festett kanavász színházi 
stúdió-(műtermi) díszletek vagy hasonlók számára, a 100. kategóriába tartozók 
kivételével 

5907 00 00 

100 Textilszövet cellulózszármazékkal vagy más műanyaggal impregnálva, 
bevonva, beborítva vagy rétegelve 

5903 10 10 5903 10 90 5903 20 10 5903 20 90 5903 90 10 5903 90 91 
5903 90 99 

101 Zsineg, kötél, hajókötél és kábel, fonva is, a szintetikus szálból készült kivéte
lével 

ex 5607 90 90 

109 Ponyva, vitorla, vászontető és napellenző 

6306 12 00 6306 19 00 6306 30 00 

110 Felfújható matrac szőtt textilanyagból 

6306 40 00 

111 Kempingcikk szőtt textilanyagból, felfújható matrac és sátor kivételével 

6306 90 00 

112 Más készáru szövött textilanyagból, a 113. és 114. kategóriába tartozók kivé
telével 

6307 20 00 ex 6307 90 98 
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113 Padló-, edény- és portörlő ruha a kötött vagy horgolt kivételével 

6307 10 90 

114 Szőtt textilanyag és textiláru műszaki célra 

5902 10 10 5902 10 90 5902 20 10 5902 20 90 5902 90 10 5902 90 90 
5908 00 00 5909 00 10 5909 00 90 5910 00 00 5911 10 00 ex 5911 20 00 
5911 31 11 5911 31 19 5911 31 90 5911 32 11 5911 32 19 5911 32 90 
5911 40 00 5911 90 10 5911 90 90 

IV. CSOPORT 

115 Len- vagy ramifonal 

5306 10 10 5306 10 30 5306 10 50 5306 10 90 5306 20 10 5306 20 90 
5308 90 12 5308 90 19 

117 Len- vagy ramiszövet 

5309 11 10 5309 11 90 5309 19 00 5309 21 00 5309 29 00 5311 00 10 
ex 5803 00 90 5905 00 30 

118 Asztalnemű, fürdőszobai és konyhai textília lenből vagy ramiból, a kötött és 
horgolt anyagok kivételével 

6302 29 10 6302 39 20 6302 59 10 ex 6302 59 90 6302 99 10 ex 6302 99 90 

120 Függöny (beleértve a drapériát is), belső vászonroló, sötétítő függöny és 
ágyfüggöny, más lakástextília, nem kötött vagy horgolt, lenből vagy ramiból 

ex 6303 99 90 6304 19 30 ex 6304 99 00 

121 Zsineg, kötél, hajókötél és kábel, fonva is, lenből vagy ramiból 

ex 5607 90 90 

122 Zsák és zacskó áruk csomagolására, lenből, használt, a kötött vagy horgolt 
kivételével 

ex 6305 90 00 

123 Bolyhos szövet és zseníliaszövet, lenből vagy ramiból, a szövött keskenyáru 
kivételével 

5801 90 10 ex 5801 90 90 

Kendő, sál, nyaksál, mantilla, fátyol és hasonló, lenből vagy ramiból, a kötött 
vagy horgolt kivételével 

ex 6214 90 00 

V. CSOPORT 

124 Szintetikus vágott szálak 

5501 10 00 5501 20 00 5501 30 00 5501 40 00 5501 90 00 5503 11 00 
5503 19 00 5503 20 00 5503 30 00 5503 40 00 5503 90 00 5505 10 10 
5505 10 30 5505 10 50 5505 10 70 5505 10 90 

125 A Szintetikus végtelen szálból készült fonal, nem kiskereskedelmi kiszerelésben, a 
41. kategóriába tartozó fonal kivételével 

5402 45 00 5402 46 00 5402 47 00 

125 B Monofil, szalag (pl.: mesterséges műszalma és hasonlók) és catgut-utánzat 
szintetikus anyagokból 

5404 11 00 5404 12 00 5404 19 00 5404 90 10 5404 90 90 ex 5604 90 10 
ex 5604 90 90 
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126 Mesterséges vágott szál 

5502 00 10 5502 00 40 5502 00 80 5504 10 00 5504 90 00 5505 20 00 

127 A Mesterséges végtelen szálból készült fonal, nem kiskereskedelmi kiszerelésben, 
a 42. kategóriába tartozó fonal kivételével 

5403 31 00 ex 5403 32 00 ex 5403 33 00 

127 B Monofil, szalag (pl.: mesterséges műszalma és hasonlók) és catgut-utánzat 
mesterséges textilanyagokból 

5405 00 00 ex 5604 90 90 

128 Kártolt vagy fésült, durva állati szőr 

5105 40 00 

129 Durva állati szőrből vagy lószőrből készült fonal 

5110 00 00 

130 A Selyemfonal, a selyemhulladékból készült fonal kivételével 

5004 00 10 5004 00 90 5006 00 10 

130 B Selyemfonal, a 130. A kategóriába tartozó kivételével, selyemhernyóbél 

5005 00 10 5005 00 90 5006 00 90 ex 5604 90 90 

131 Fonal más növényi textilszálból 

5308 90 90 

132 Papírfonal 

5308 90 50 

133 Valódi kenderfonal 

5308 20 10 5308 20 90 

134 Fémezett fonal 

5605 00 00 

135 Szövet durva állati szőrből vagy lószőrből 

5113 00 00 

136 Szövet selyemből vagy selyemhulladékból 

5007 10 00 5007 20 11 5007 20 19 5007 20 21 5007 20 31 5007 20 39 
5007 20 41 5007 20 51 5007 20 59 5007 20 61 5007 20 69 5007 20 71 
5007 90 105007 90 30 5007 90 50 5007 90 90 5803 00 30 ex 5905 00 90 
ex 5911 20 00 

137 Bolyhos szövet, zseníliaszövet és keskenyáru selyemből vagy selyemhulla
dékból 

ex 5801 90 90 ex 5806 10 00 

138 Szövet papírfonalból és más textilszálból, a rami kivételével 

5311 00 90 ex 5905 00 90 
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139 Fémszálból vagy fémezett fonalból szőtt szövet 

5809 00 00 

140 Kötött vagy horgolt kelme textilanyagból, a gyapjúból, finom állati szőrből, 
pamutból vagy szintetikus szálból készültek kivételével 

ex 6001 10 00 ex 6001 29 00 ex 6001 99 00 6003 90 00 6005 90 90 6006 90 00 

141 Takaró és útitakaró textilanyagból, a gyapjúból, finom állati szőrből, pamutból 
vagy szintetikus szálból készültek kivételével 

ex 6301 90 90 

142 Szőnyeg és más textil padlóborító szizálból vagy az agávé nemhez tartozó más 
növény rostjából vagy manilakenderből 

ex 5702 39 00 ex 5702 49 00 ex 5702 50 90 ex 5702 99 00 ex 5705 00 80 

144 Nemez durva állati szőrből 

ex 5602 10 38 ex 5602 29 00 

145 Zsineg, kötél és hajókötél fonva is, abakából (manilakender) vagy valódi 
kenderből 

ex 5607 90 20 ex 5607 90 90 

146 A Kötöző- vagy bálázózsineg mezőgazdasági gépek részére, szizálból vagy az 
agávé nemhez tartozó más növény rostjából 

ex 5607 21 00 

146 B Zsineg, kötél és hajókötél szizálból vagy az agávé nemhez tartozó más növény 
rostjából, a 146. A kategóriába tartozó termékek kivételével 

ex 5607 21 00 5607 29 00 

146 C Zsineg, kötél és hajókötél fonva vagy sodorva is, az 5303 vámtarifaszám alá 
tartozó jutából vagy más textilháncsrostból 

ex 5607 90 20 

147 Selyemhulladék (beleértve a le nem gombolyítható selyemgubót is), fonalhul
ladék és foszlatott anyag, a nem kártolt vagy fésült kivételével 

ex 5003 00 00 

148 A Jutafonal vagy az 5303 vámtarifaszám alá tartozó más textilháncsrostból készült 
fonal 

5307 10 00 5307 20 00 

148 B Kókuszrost fonal 

5308 10 00 

149 Jutaszövet vagy más háncsrostból készült szövet, 150 cm-t meghaladó széles
ségű 

5310 10 90 ex 5310 90 00 

150 Jutaszövet vagy más háncsrostból készült szövet, 150 cm-t meghaladó széles
ségű; Zsák és zacskó áruk csomagolására, jutából vagy más textilháncsrostból, 
nem használt 

5310 10 10 ex 5310 90 00 5905 00 50 6305 10 90 
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151 A Padlóborító kókuszdiórostból (kókuszrost) 

5702 20 00 

151 B Szőtt szőnyeg és más textil padlóborító, nem tűzve, nem pelyhesítve, jutából 
vagy más textilháncsrostból 

ex 5702 39 00 ex 5702 49 00 ex 5702 50 90 ex 5702 99 00 

152 Tűnemez jutából vagy más textilháncsrostból, nem impregnált vagy bevont, a 
padlóborítók kivételével 

5602 10 11 

153 Zsák és zacskó áruk csomagolására, jutából vagy az 5303 vámtarifaszám alá 
tartozó más textilháncsrostból, használt 

6305 10 10 

154 Legombolyításra alkalmas selyemhernyógubó 

5001 00 00 

Nyersselyem (nem sodorva) 

5002 00 00 

Selyemhulladék (beleértve a le nem gombolyítható selyemgubót is), fonalhul
ladék és foszlatott anyag, nem kártolt vagy fésült 

ex 5003 00 00 

Gyapjú nem kártolt vagy fésült 

5101 11 00 5101 19 00 5101 21 00 5101 29 00 5101 30 00 

Finom vagy durva állati szőr, nem kártolt vagy fésült 

5102 11 00 5102 19 10 5102 19 30 5102 19 40 5102 19 90 5102 20 00 

Gyapjú vagy finom vagy durva állati szőr hulladéka, beleértve a fonalhulla
dékot is, a foszlatott anyag kivételével 

5103 10 10 5103 10 90 5103 20 00 5103 30 00 

Foszlatott anyag gyapjúból, vagy finom vagy durva állati szőrből 

5104 00 00 

Len nyersen vagy feldolgozva, de nem fonva; lenkóc és hulladék (beleértve a 
fonalhulladékot és a foszlatott anyagot is) 

5301 10 00 5301 21 00 5301 29 00 5301 30 00 

Rami és más növényi eredetű rost nyersen vagy feldolgozva, de nem fonva: 
kóc, kóchulladék és más rostok hulladéka, kókuszrost és abaka kivételével 

5305 00 00 

Pamut nem kártolva, nem fésülve 

5201 00 10 5201 00 90 

Pamuthulladék (beleértve a fonalhulladékot és foszlatott anyagot is) 

5202 10 00 5202 91 00 5202 99 00 

Valódi kender (Cannabis sativa L.) nyersen vagy feldolgozva, de nem fonva; 
valódi kenderkóc és hulladéka (beleértve a fonalhulladékot és a foszlatott 
anyagot is) 

▼M29 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 34



 

(1) (2) (3) (4) 

5302 10 00 5302 90 00 

Abaka (Manilakender vagy Musa Textilis Nee) nyersen vagy feldolgozva, de 
nem fonva; kenderkóc és -hulladék (beleértve a fonalhulladékot és a foszlatott 
anyagot is) 

5305 00 00 

Juta és más textilháncsrost (kivéve: len, tiszta kender és rami) nyersen vagy 
feldolgozva, de nem fonva: kenderkóc és hulladék jutából vagy más textil
háncsrostból (beleértve a fonalhulladékot és a foszlatott anyagot is) 

5303 10 00 5303 90 00 

Egyéb növényi textilszál nyersen vagy feldolgozva, de nem fonva: kenderkóc 
és hulladék (beleértve a fonalhulladékot és a foszlatott anyagot is) 

5305 00 00 

156 Női vagy leánykablúz és pulóver, selyemből vagy selyemhulladékból, kötött 
vagy horgolt 

6106 90 30 ex 6110 90 90 

157 Kötött vagy horgolt ruházat, az 1–123. és a 156. kategóriába tartozók kivéte
lével 

ex 6101 90 20 ex 6101 90 80 6102 90 10 6102 90 90 ex 6103 39 00 
ex 6103 49 00 ex 6104 19 90 ex 6104 29 90 ex 6104 39 00 6104 49 00 
ex 6104 69 00 6105 90 90 6106 90 50 6106 90 90 ex 6107 99 00 
ex 6108 99 00 6109 90 90 6110 90 10 ex 6110 90 90 ex 6111 90 90 
ex 6114 90 00 

159 Ruha, blúz és ingblúz, nem kötött vagy horgolt, selyemből vagy selyemhulla
dékból 

6204 49 10 6206 10 00 

Kendő, sál, nyaksál, mantilla, fátyol és hasonló, nem kötött vagy horgolt, 
selyemből vagy selyemhulladékból 

6214 10 00 

Nyakkendő, csokornyakkendő és kravátli, selyemből vagy selyemhulladékból 

6215 10 00 

160 Zsebkendő selyemből vagy selyemhulladékból 

ex 6213 90 00 

161 Ruházat, nem kötött, nem horgolt, az 1–123. és a 159. kategóriába tartozók 
kivételével 

6201 19 00 6201 99 00 6202 19 00 6202 99 00 6203 19 90 6203 29 90 
6203 39 90 6203 49 90 6204 19 90 6204 29 90 6204 39 90 6204 49 90 
6204 59 90 6204 69 90 6205 90 10 ex 6205 90 80 6206 90 10 6206 90 90 
ex 6211 20 00 ex 6211 39 00 ex 6211 49 00 ex 9619 00 59 
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B. AZ 1. CIKK (1) BEKEZDÉSÉBEN EMLÍTETT EGYÉB 
TEXTILTERMÉKEK 

Kombinált nómenklatúra szerinti kódok 

3005 90 

3921 12 00 
ex 3921 13 
ex 3921 90 60 

4202 12 19 
4202 12 50 

4202 12 91 
4202 12 99 

4202 22 10 
4202 22 90 

4202 32 10 
4202 32 90 
4202 92 11 

4202 92 15 
4202 92 19 

4202 92 91 
4202 92 98 

5604 10 00 

6309 00 00 

6310 10 00 
6310 90 00 

ex 6405 20 

ex 6406 10 
ex 6406 90 

ex 6501 00 00 

ex 6502 00 00 
ex 6504 00 00 

ex 6505 00 
ex 6506 99 

6601 10 00 

6601 91 00 
6601 99 

6601 99 90 

7019 11 00 

7019 12 00 
ex 7019 19 

8708 21 10 

8708 21 90 

8804 00 00 

ex 9113 90 00 

ex 9404 90 

ex 9612 10 
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II. MELLÉKLET 

A 2. cikkben említett országok jegyzéke 

Fehéroroszország 
Észak-Korea 

▼M27 
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III. A. MELLÉKLET 

A 2. cikk (2) bekezdésében említett, 1993. december 31-én alkalmazott mennyiségi 
korlátozások 

Código 
Kode 
Code 

Κωδικός 
Codice 

BNL DEU DNK ESP FRA GBR GRC ITA IRL PRT 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

3921 12 00 ( 1 ) 

ex 3921 90 60 ( 1 ) 

4202 12 19 ( 1 ) 

4202 12 50 ( 1 ) 

4202 12 91 ( 1 ) 

4202 12 99 ( 1 ) 

4202 21 00 

4202 22 10 ( 1 ) 

4202 22 90 ( 1 ) 

4202 29 00 

4202 31 00 

4202 32 10 

4202 32 90 

ex 4202 39 00 

4202 91 10 

4202 91 50 

4202 91 90 

4202 92 11 ( 1 ) 

4202 92 15 ( 1 ) 

4202 92 19 ( 1 ) 

4202 92 91 ( 1 ) 

4202 92 95 ( 1 ) 

4202 92 99 ( 1 ) 

4801 00 10 

ex 4814 20 00 

ex 4814 90 10 

ex 4902 90 00 

5001 00 00 

5002 00 00 

5006 00 10 

5006 00 90 

ex 5007 10 00 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 11 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 19 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 21 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 31 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 39 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 41 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 51 ( 1 ) ( 14 ) 

▼B 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5007 20 59 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 61 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 69 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 20 71 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 90 10 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 90 30 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 90 50 ( 1 ) ( 14 ) 

5007 90 90 ( 1 ) ( 14 ) 

5105 10 00 

5105 21 00 

5105 29 00 

5105 30 10 

5105 30 90 

5106 10 10 

5106 10 90 

5106 20 91 

5106 20 99 

5107 10 10 

5107 10 90 

5107 20 10 

5107 20 30 

5107 20 51 

5107 20 59 

5107 20 91 

5107 20 99 

5108 10 10 

5108 10 90 

5108 20 10 

5108 20 90 

5109 10 10 

5109 10 90 

5109 90 10 

5109 90 90 

5110 00 00 ( 6 ) 

5111 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5111 19 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5111 19 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5111 20 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5111 30 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5111 30 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5111 30 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5111 90 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5111 90 91 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

▼B 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5111 90 93 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5111 90 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 19 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 19 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 20 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 30 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 30 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 30 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 90 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 90 91 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 90 93 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5112 90 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5113 00 00 ( 1 ) 

5203 00 00 

5204 11 00 

5204 19 00 

5204 20 00 

5205 11 00 

5205 12 00 

5205 13 00 

5205 14 00 

5205 15 10 

5205 15 90 

5205 21 00 

5205 22 00 

5205 23 00 

5205 24 00 

5205 25 10 

5205 25 30 

5205 25 90 

5205 31 00 

5205 32 00 

5205 33 00 

5205 34 00 

5205 35 10 

5205 35 90 

5205 41 00 

5205 42 00 

5205 43 00 

5205 44 00 

5205 45 10 

5205 45 30 

▼B 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5205 45 90 

5206 11 00 

5206 12 00 

5206 13 00 

5206 14 00 

5206 15 10 

5206 15 90 

5206 21 00 

5206 22 00 

5206 23 00 

5206 24 00 

5206 25 10 

5206 25 90 

5206 31 00 

5206 32 00 

5206 33 00 

5206 34 00 

5206 35 10 

5206 35 90 

5206 41 00 

5206 42 00 

5206 43 00 

5206 44 00 

5206 45 10 

5206 45 90 

5207 10 00 

5207 90 00 

5208 11 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 11 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 12 11 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 12 13 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 12 15 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 12 19 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 12 91 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 12 93 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 12 95 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 12 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 13 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 19 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 21 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 21 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 22 11 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 22 13 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5208 22 15 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 22 19 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 22 91 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 22 93 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 22 95 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 22 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 23 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 29 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 32 11 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 32 13 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 32 15 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 32 19 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 32 91 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 32 93 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 32 95 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 32 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 33 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 39 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 42 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 43 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 49 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 51 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 52 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 52 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 53 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5208 59 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 19 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 29 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 32 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 39 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 42 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 43 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 49 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 49 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 51 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

▼B 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5209 52 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5209 59 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 11 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 11 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 19 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 21 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 21 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 29 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 31 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 31 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 32 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 39 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 42 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 49 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 51 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 52 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 59 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 19 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 29 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 32 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 39 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 42 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 43 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 49 11 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 49 19 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 49 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 51 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 52 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5211 59 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 11 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 11 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 12 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 12 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 13 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 43



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5212 13 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 14 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 14 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 15 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 15 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 21 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 21 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 22 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 22 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 23 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 23 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 24 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5210 24 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 25 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5212 25 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5306 10 11 

5306 10 19 

5306 10 31 

5306 10 39 

5306 10 50 

5306 10 90 

5306 20 11 

5306 20 19 

5306 20 90 

5308 90 11 

5308 90 13 

5308 90 19 

5309 11 11 ( 2 ) 

5309 11 19 ( 2 ) 

5309 11 90 ( 2 ) 

5309 19 10 ( 2 ) 

5309 19 90 ( 2 ) 

5309 21 10 ( 2 ) 

5309 21 90 ( 2 ) 

5309 29 10 ( 2 ) 

5309 29 90 ( 2 ) 

5311 00 10 ( 2 ) 

5401 10 11 

5401 10 19 

5401 10 90 

5401 20 10 

5401 20 90 

5402 10 10 ( 7 ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5402 10 90 

5402 20 00 

5402 31 10 

5402 31 30 

5402 31 90 

5402 32 00 

5402 33 10 

5402 33 90 

5402 39 10 

5402 39 90 

5402 49 10 

5402 49 91 

5402 49 99 

5402 51 10 

5402 51 30 

5402 51 90 

5402 52 10 

5402 52 90 

5402 59 10 

5402 59 90 

5402 61 10 

5402 61 30 

5402 61 90 

5402 62 10 

5402 62 90 

5402 69 10 

5402 69 90 

5403 10 00 

5403 20 10 

5403 20 90 

5403 31 00 

5403 32 00 

5403 33 90 

5403 39 00 

5403 41 00 

5403 42 00 

5403 49 00 

5406 10 00 

5406 20 00 

5407 10 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 20 11 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 20 19 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 20 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

▼B 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5407 30 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 42 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 42 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 43 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 44 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 44 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 51 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 52 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 53 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 53 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 54 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 60 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 60 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 60 51 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 60 59 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 60 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 71 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 72 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 73 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 73 91 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 73 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 74 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 81 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 82 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 83 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 83 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 84 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 91 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 92 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 93 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 93 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5407 94 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 10 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 22 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 22 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 23 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 23 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 24 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 32 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5408 33 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

▼B 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5408 34 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5506 10 00 

5506 20 00 

5506 30 00 

5506 90 10 

5506 90 91 

5506 90 99 

5507 00 00 

5508 10 11 

5508 10 19 ( 2 ) 

5508 10 90 ( 2 ) 

5508 20 10 ( 2 ) 

5508 20 90 ( 2 ) 

5509 11 00 ( 2 ) 

5509 12 00 ( 2 ) 

5509 21 10 ( 2 ) 

5509 21 90 ( 2 ) 

5509 22 10 ( 2 ) 

5509 22 90 ( 2 ) 

5509 31 10 ( 2 ) 

5509 31 90 ( 2 ) 

5509 32 10 ( 2 ) 

5509 32 90 ( 2 ) 

5509 41 10 ( 2 ) 

5509 41 90 ( 2 ) 

5509 42 10 ( 2 ) 

5509 42 90 ( 2 ) 

5509 51 00 ( 2 ) 

5509 52 10 ( 2 ) 

5509 52 90 ( 2 ) 

5509 53 00 ( 2 ) 

5509 59 00 ( 2 ) 

5509 61 10 ( 2 ) 

5509 61 90 ( 2 ) 

5509 62 00 ( 2 ) 

5509 69 00 ( 2 ) 

5509 91 10 ( 2 ) 

5509 91 90 ( 2 ) 

5509 92 00 ( 2 ) 

5509 99 00 ( 2 ) 

5510 11 00 ( 2 ) 

5510 12 00 ( 2 ) 

5510 20 00 ( 2 ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5510 30 00 ( 2 ) 

5510 90 00 ( 2 ) 

5511 10 00 

5511 20 00 

5511 30 00 

5512 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5512 19 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5512 19 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5512 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5512 29 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5512 29 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5512 91 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5512 99 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5512 99 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 11 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 11 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 11 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 13 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 19 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 21 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 21 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 21 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 23 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 29 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 32 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 33 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5513 39 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 42 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 43 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5513 49 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 13 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 19 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 23 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 29 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5514 32 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 33 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 39 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 42 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 43 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5514 49 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 11 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 11 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 11 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 12 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 12 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 12 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 13 11 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 13 19 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 13 91 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 13 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 19 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 19 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 19 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 21 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 21 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 21 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 22 11 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 22 19 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 22 91 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 22 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 29 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 29 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 29 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5515 91 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 91 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 91 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 92 11 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 92 19 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 92 91 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 92 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 99 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 99 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5515 99 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 13 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 49



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5516 14 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 23 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 23 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 24 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 18 ) 

5516 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 32 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 33 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 34 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 42 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 43 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 44 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 91 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 92 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 93 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5516 94 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5601 10 10 

5601 10 90 

5601 21 10 

5601 21 90 

5601 22 10 

5601 22 91 

5601 22 99 

5601 29 00 

5601 30 00 

5602 10 19 

5602 10 31 

5602 10 39 

5602 10 90 

5602 21 00 

5602 29 90 

5602 90 00 

5603 00 10 

5603 00 91 

5603 00 93 

5603 00 95 

5603 00 99 

5604 20 00 

5604 90 00 

5606 00 10 ( 2 ) ( 15 ) 

5606 00 91 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 50



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5606 00 99 

5607 41 00 

5607 49 11 

5607 49 19 

5607 49 90 

5607 50 11 

5607 50 19 

5607 50 30 

5607 50 90 

5607 90 00 

5608 11 11 

5608 11 19 

5608 11 91 

5608 11 99 

5608 19 11 

5608 19 19 ( 2 ) 

5608 19 31 

5608 19 39 ( 2 ) 

5608 19 91 

5608 19 99 

5608 90 00 ( 3 ) ( 13 ) 

5609 00 00 

5701 10 10 

5701 10 91 

5701 10 93 

5701 10 99 

5701 90 10 

5701 90 90 ( 7 ) ( 14 ) 

5702 20 00 

5702 31 10 ( 7 ) 

5702 31 30 ( 7 ) 

5702 31 90 ( 7 ) 

5702 32 10 ( 7 ) 

5702 32 90 ( 7 ) 

5702 39 10 

5702 41 10 ( 7 ) 

5702 41 90 ( 7 ) 

5702 42 10 ( 7 ) 

5702 42 90 ( 7 ) 

5702 49 10 

5702 51 00 ( 7 ) 

5702 52 00 

5702 59 00 ( 6 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 51



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5702 91 00 ( 7 ) 

5702 92 00 ( 7 ) 

ex 5702 99 00 

5703 10 10 ( 8 ) 

5703 10 90 ( 8 ) 

5703 20 11 ( 8 ) 

5703 20 19 ( 8 ) 

5703 20 91 ( 8 ) 

5703 20 99 ( 8 ) 

5703 30 11 ( 8 ) 

5703 30 19 ( 8 ) 

5703 30 51 ( 8 ) 

5703 30 59 ( 8 ) 

5703 30 91 ( 8 ) 

5703 30 99 ( 8 ) 

5703 90 10 ( 8 ) 

5703 90 90 ( 8 ) 

5704 10 00 ( 7 ) 

5704 90 00 

5705 00 10 ( 7 ) 

5705 00 31 ( 7 ) 

5705 00 39 ( 7 ) 

5705 00 90 ( 6 ) 

5801 10 00 ( 2 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5801 21 00 ( 2 ) ( 15 ) 

5801 22 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

5801 23 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

5801 24 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

5801 25 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

5801 26 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

5801 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5801 32 00 ( 2 ) ( 15 ) 

5801 33 00 ( 2 ) ( 15 ) 

5801 34 00 ( 2 ) ( 15 ) 

5801 35 00 ( 2 ) ( 15 ) 

5801 36 00 ( 2 ) ( 15 ) 

5801 90 10 ( 2 ) ( 15 ) 

5801 90 90 ( 2 ) ( 16 ) 

5802 11 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

5802 19 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

5802 20 00 ( 2 ) ( 15 ) 

5802 30 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

5803 10 00 ( 2 ) ( 15 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 52



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5803 90 10 ( 1 ) ( 16 ) ( 18 ) 

5803 90 30 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5803 90 50 ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5803 90 90 ( 18 ) 

5804 10 11 

5804 10 19 

5804 10 90 

5804 21 10 

5804 21 90 

5804 29 10 

5804 29 90 

5804 30 00 

5805 00 00 

5806 10 00 ( 2 ) 

5806 20 00 ( 2 ) 

5806 31 10 ( 2 ) ( 15 ) 

5806 31 90 ( 2 ) ( 15 ) 

5806 32 10 ( 2 ) ( 15 ) 

5806 32 90 ( 2 ) ( 15 ) 

5806 39 00 ( 2 ) ( 15 ) 

5806 40 00 ( 2 ) ( 15 ) 

5807 10 10 ( 15 ) 

5807 10 90 ( 15 ) 

5807 90 10 

5807 90 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

5808 10 00 ( 2 ) 

5808 90 00 ( 2 ) 

5810 10 10 

5810 10 90 

5810 91 10 

5810 91 90 

5810 92 10 

5810 92 90 

5810 99 10 

5810 99 90 

5811 00 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

5901 10 00 

5901 90 00 

5902 10 10 

5902 10 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5902 20 10 ( 18 ) 

5902 20 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5902 90 10 ( 18 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 53



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

5902 90 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) ( 18 ) 

5903 10 10 

5903 10 90 

5903 20 10 

5903 20 90 

5903 90 10 

5903 90 91 

5903 90 99 

5904 10 00 

5904 91 10 

5904 91 90 

5904 92 00 

5905 00 10 

5905 00 31 

5905 00 39 ( 18 ) 

5905 00 50 

5905 00 70 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

5905 00 90 ( 1 ) ( 16 ) 

5906 10 10 

5906 10 90 

5906 91 00 

5906 99 10 

5906 99 90 

5907 00 00 

5908 00 00 

5909 00 10 

5909 00 90 

5910 00 00 

5911 10 00 

5911 20 00 

5911 31 11 

5911 31 19 

5911 31 90 

5911 32 10 

5911 32 90 

5911 40 00 

5911 90 10 

5911 90 90 

6001 10 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 21 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 22 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 29 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 29 90 ( 2 ) ( 16 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 54



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6001 91 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 91 30 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 91 50 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 91 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 92 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 92 30 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 92 50 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 92 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 99 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6001 99 90 ( 2 ) ( 16 ) 

6002 10 10 

6002 10 90 

6002 20 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 20 31 ( 15 ) 

6002 20 39 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 20 50 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 20 70 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 20 90 ( 1 ) ( 16 ) 

6002 30 10 

6002 30 90 

6002 41 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 42 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 42 30 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 42 50 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 42 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 43 11 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 43 31 ( 2 ) 

6002 43 33 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 43 35 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 43 39 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 43 50 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 43 91 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 43 93 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 43 95 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 43 99 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 49 00 ( 2 ) ( 14 ) 

6002 91 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 92 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 92 30 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 92 50 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 92 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 93 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 93 21 ( 2 ) ( 15 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 55



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6002 93 33 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 93 35 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 93 39 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 93 91 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 93 99 ( 2 ) ( 15 ) 

6002 99 00 ( 1 ) ( 14 ) 

6101 10 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6101 10 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6101 20 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6101 20 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6101 30 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6101 30 90 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6101 90 10 ( 1 ) ( 6 ) ( 14 ) 

6101 90 90 ( 1 ) ( 6 ) ( 14 ) 

6102 10 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6102 10 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6102 20 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6102 20 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6102 30 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6102 30 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6102 90 10 ( 1 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6102 90 90 ( 1 ) ( 6 ) ( 14 ) 

6103 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 19 00 ( 4 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 23 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 29 00 ( 4 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 32 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 33 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 39 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6103 41 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 41 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 42 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 42 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 43 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 43 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 49 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6103 49 91 ( 1 ) ( 6 ) ( 14 ) 

6103 49 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 56



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6104 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 13 00 ( 4 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 19 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6104 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 23 00 ( 4 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 29 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6104 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 32 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 33 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 39 00 ( 4 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6104 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 42 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 43 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 44 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 49 00 ( 1 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6104 51 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 52 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 53 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 59 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 61 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 61 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 62 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 62 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 63 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 63 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 69 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 69 91 ( 1 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6104 69 99 ( 2 ) ( 6 ) ( 14 ) 

6105 10 00 ( 2 ) ( 7 ) 

6105 20 10 ( 2 ) 

6105 20 90 ( 2 ) 

6105 90 10 ( 2 ) 

6105 90 90 ( 1 ) 

6106 10 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6106 20 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6106 90 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6106 90 30 ( 1 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6106 90 50 ( 1 ) ( 6 ) ( 14 ) 

6106 90 90 ( 1 ) ( 6 ) ( 14 ) 

6107 11 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6107 12 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6107 19 00 ( 2 ) ( 15 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 57



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6107 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6107 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6107 29 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6107 91 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6107 91 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6107 92 00 ( 2 ) ( 7 ) – 

6107 99 00 ( 5 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6108 11 10 ( 2 ) 

6108 11 90 ( 2 ) 

6108 19 10 ( 2 ) ( 7 ) 

6108 19 90 ( 2 ) 

6108 21 00 ( 2 ) ( 7 ) 

6108 22 00 ( 2 ) 

6108 29 00 ( 2 ) 

6108 31 10 ( 2 ) ( 7 ) 

6108 31 90 ( 2 ) ( 7 ) 

6108 32 11 ( 2 ) 

6108 32 19 ( 2 ) 

6108 32 90 ( 2 ) 

6108 39 00 ( 2 ) 

6108 91 10 ( 2 ) ( 7 ) 

6108 91 90 ( 2 ) ( 7 ) 

6108 92 00 ( 2 ) ( 7 ) 

6108 99 10 ( 1 ) ( 7 ) 

6108 99 90 ( 2 ) ( 6 ) 

6109 10 00 ( 2 ) ( 7 ) 

6109 90 10 ( 2 ) 

6109 90 30 ( 2 ) 

6109 90 90 ( 1 ) ( 9 ) 

6110 10 10 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 10 31 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 10 35 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 10 38 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 10 91 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 10 95 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 10 98 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6110 20 10 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 20 91 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 20 99 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 30 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6110 30 91 ( 2 ) ( 7 ) 

6110 30 99 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6110 90 10 ( 1 ) ( 6 ) ( 15 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 58



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6110 90 90 ( 1 ) ( 6 ) ( 14 ) 

6111 10 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6111 10 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6111 20 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6111 20 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6111 30 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6111 30 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6111 90 00 ( 2 ) ( 9 ) ( 15 ) 

6112 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6112 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6112 19 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6112 20 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6112 31 10 

6112 31 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6112 39 10 

6112 39 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6112 41 10 

6112 41 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6112 49 10 

6112 49 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6113 00 10 ( 2 ) ( 7 ) 

6113 00 90 ( 2 ) ( 7 ) 

6114 10 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6114 20 00 ( 2 ) ( 7 ) 

6114 30 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6114 90 00 ( 1 ) ( 6 ) 

6115 11 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 12 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 19 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 19 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 20 11 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 20 19 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 20 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 91 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 92 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 93 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 93 30 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 93 91 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 93 99 ( 2 ) ( 15 ) 

6115 99 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6116 10 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6116 10 90 

6116 91 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 59



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6116 92 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6116 93 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6116 99 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6117 10 00 ( 7 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6117 20 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6117 80 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6117 90 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6201 10 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6201 12 10 ( 2 ) ( 19 ) ( 15 ) 

6201 12 90 ( 2 ) ( 19 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6201 13 10 ( 2 ) ( 19 ) ( 15 ) 

6201 13 90 ( 1 ) ( 19 ) ( 15 ) 

6201 19 00 ( 2 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6201 91 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6201 92 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6201 93 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6201 99 00 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6202 11 00 ( 10 ) 

6202 12 10 ( 2 ) ( 19 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6202 12 90 ( 2 ) ( 19 ) ( 13 ) 

6202 13 10 ( 2 ) ( 19 ) ( 15 ) 

6202 13 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6202 19 00 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6202 91 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6202 92 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6202 93 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6202 99 00 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6203 11 00 ( 2 ) ( 19 ) ( 15 ) 

6203 12 00 ( 2 ) ( 19 ) ( 15 ) 

6203 19 10 ( 2 ) ( 19 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6203 19 30 ( 2 ) ( 19 ) ( 15 ) 

6203 19 90 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6203 21 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 22 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6203 22 80 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6203 23 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 23 80 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 29 11 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 29 18 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 29 90 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6203 31 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 32 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6203 32 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 60



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6203 33 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 33 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 39 11 ( 2 ) ( 10 ) 

6203 39 19 ( 2 ) ( 10 ) 

6203 39 90 ( 1 ) ( 11 ) 

6203 41 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 41 30 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 41 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 42 11 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6203 42 31 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6203 42 33 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 42 35 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 42 51 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 42 59 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 42 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 43 11 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 43 19 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 43 31 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 43 39 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 43 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 49 11 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 49 19 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 49 31 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 49 39 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 49 50 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6203 49 90 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6204 11 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 12 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 13 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 19 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 19 90 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6204 21 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 22 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 22 80 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 23 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 23 80 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 29 11 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 29 18 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 29 90 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6204 31 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 32 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 32 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 33 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 61



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6204 33 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 39 11 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 39 19 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 39 90 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6204 41 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 42 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 43 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 44 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 49 10 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6204 49 90 ( 1 ) ( 19 ) ( 14 ) 

6204 51 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 52 00 ( 13 ) ( 15 ) 

6204 53 00 ( 15 ) 

6204 59 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 59 90 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6204 61 10 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 61 80 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 61 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 62 11 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 62 31 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 62 33 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 62 39 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 62 51 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 62 59 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6204 62 90 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 63 11 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 63 18 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 63 31 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 63 39 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 63 90 ( 2 ) ( 10 ) 

6204 69 11 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 69 18 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 69 31 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 69 39 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 69 50 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6204 69 90 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6205 10 00 ( 2 ) ( 10 ) 

6205 20 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6205 30 00 ( 2 ) ( 10 ) ( 15 ) 

6205 90 10 ( 1 ) ( 11 ) 

6205 90 90 ( 1 ) ( 11 ) 

6206 10 00 ( 1 ) ( 11 ) ( 14 ) 

6206 20 00 ( 2 ) ( 10 ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6206 30 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) 

6206 40 00 ( 2 ) ( 7 ) 

6206 90 10 ( 1 ) ( 12 ) 

6206 90 90 ( 1 ) ( 12 ) 

6207 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6207 19 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6207 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6207 22 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6207 29 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6207 91 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6207 91 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6207 92 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6207 99 00 ( 2 ) ( 7 ) 

6208 11 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6208 19 10 ( 2 ) ( 13 ) 

6208 19 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6208 21 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6208 22 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6208 29 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6208 91 11 ( 2 ) ( 9 ) ( 13 ) 

6208 91 19 ( 2 ) ( 9 ) ( 13 ) 

6208 91 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) 

6208 92 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6208 92 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6208 99 00 ( 2 ) ( 8 ) 

6209 10 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6209 20 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6209 30 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6209 90 00 ( 2 ) ( 12 ) ( 15 ) 

6210 10 10 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6210 10 91 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6210 10 99 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6210 20 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6210 30 00 ( 2 ) ( 7 ) 

6210 40 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6210 50 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6211 11 00 ( 2 ) 

6211 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) 

6211 20 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6211 31 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6211 32 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6211 32 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6211 33 10 ( 2 ) ( 7 ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6211 33 90 ( 2 ) ( 7 ) 

6211 39 00 ( 1 ) ( 12 ) 

6211 41 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6211 42 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6211 42 90 ( 2 ) ( 7 ) 

6211 43 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6211 43 90 ( 2 ) ( 7 ) 

6211 49 00 ( 1 ) ( 12 ) 

6212 10 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6212 20 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6212 30 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6212 90 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6213 10 00 ( 1 ) ( 14 ) 

6213 20 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6213 90 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6214 10 00 ( 1 ) ( 14 ) 

6214 20 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6214 30 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6214 40 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6214 90 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6214 90 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6215 10 00 ( 1 ) ( 14 ) 

6215 20 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6215 90 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6216 00 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6217 10 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6217 90 00 ( 2 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6301 10 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6301 20 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6301 20 91 ( 2 ) ( 15 ) 

6301 20 99 ( 2 ) ( 15 ) 

6301 30 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6301 30 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6301 40 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6301 40 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6301 90 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6301 90 90 ( 2 ) 

6302 10 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6302 10 90 ( 2 ) ( 8 ) ( 15 ) 

6302 21 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6302 22 10 

6302 22 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 29 10 ( 2 ) ( 15 ) 

▼B 

1994R0517 — HU — 20.02.2014 — 030.001 — 64



 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6302 29 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 31 10 ( 2 ) ( 6 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6302 31 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6302 32 10 

6302 32 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 39 10 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 39 30 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 39 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 40 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6302 51 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6302 51 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6302 52 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 53 10 

6302 53 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 59 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 60 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6302 91 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6302 91 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6302 92 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6302 93 10 

6302 93 90 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6302 99 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6303 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6303 12 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6303 19 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6303 91 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6303 92 10 

6303 92 90 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6303 99 10 

6303 99 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6304 11 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6304 19 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6304 19 30 ( 1 ) ( 15 ) 

6304 19 90 ( 2 ) ( 15 ) 

6304 91 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6304 92 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 13 ) ( 15 ) 

6304 93 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6304 99 00 ( 2 ) ( 15 ) 

6305 10 10 ( 6 ) 

6305 10 90 ( 6 ) 

6305 20 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6305 31 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6305 31 91 ( 2 ) ( 7 ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

6305 31 99 ( 2 ) ( 7 ) 

6305 39 00 ( 2 ) ( 6 ) ( 15 ) 

6305 90 00 ( 6 ) ( 15 ) 

6306 11 00 

6306 12 00 

6306 19 00 

6306 21 00 

6306 22 00 

6306 29 00 

6306 31 00 

6306 39 00 

6306 41 00 

6306 49 00 

6306 91 00 

6306 99 00 

6307 10 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6307 10 30 

6307 10 90 ( 2 ) ( 13 ) 

6307 20 00 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6307 20 00 

6307 90 10 ( 2 ) ( 7 ) ( 15 ) 

6307 90 91 

6307 90 99 ( 2 ) ( 13 ) 

6308 00 00 ( 7 ) ( 13 ) 

6309 00 00 ( 1 ) 

6601 10 00 ( 1 ) ( 6 ) 

6601 91 00 ( 1 ) ( 6 ) 

6601 99 11 ( 1 ) ( 6 ) 

6601 99 19 ( 1 ) ( 6 ) 

6601 99 90 ( 1 ) ( 6 ) 

8708 21 10 ( 1 ) ( 17 ) 

8708 21 90 ( 1 ) ( 17 ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) 

9113 90 30 ( 1 ) 

ex 9113 90 90 ( 1 ) ( 13 ) 

9502 91 00 ( 1 ) 

( 1 ) Spanyolország – korlátozás a C* zóna országainak mérlegelés szerinti engedélyek formájában. 
( 2 ) Spanyolország – a C zóna országainak mérlegelés szerinti engedélyek. 
( 3 ) Spanyolország – a C zóna országainak mérlegelés szerinti engedélyek gyapjúból, finom szőrből vagy 

pamutból készült termékek tekintetében. 
( 4 ) Spanyolország – a C zóna országainak mérlegelés szerinti engedélyek gyapjúból vagy mesterséges textil

anyagokból, valamint a C* zóna egyéb textilanyagaiból készült termékek tekintetében. 
( 5 ) Spanyolország – C zóna országainak mérlegelés szerinti engedélyek gyapjúból vagy finom szőrből, valamint a 

C* zóna egyéb textilanyagaiból készült termékek tekintetében. 
( 6 ) Franciaország – egy globális kontingens a II. zóna és az MFA-jegyzék országaira, valamint hasonló orszá

gokra (MFA-jegyzék) eső része; egy különleges kontingens Koreai Köztársaságra eső része. 
( 7 ) Franciaország – egy globális kontingensnek a II. zóna országaira eső része. 
( 8 ) Franciaország – egy globális kontingensnek a II. zóna országaira eső része; egy különleges kontingensnek 

Indiára eső része. 
( 9 ) Franciaország – egy globális kontingensnek a II. zóna és az MFA-jegyzék országaira eső része; egy külön

leges kontingensnek a Koreai Köztársaságra eső része 
( 10 ) Franciaország – egy globális kontingensnek a II. zóna országaira eső része; egy különleges kontingensnek a 

Dél-afrikai Köztársaságra eső része. 
( 11 ) Franciaország – egy globális kontingensnek a II. zóna és az MFA-jegyzék országaira eső része; egy külön

leges kontingensnek a Koreai Köztársaságra, a Dél-afrikai Köztársaságra és Indiára eső része. 
( 12 ) Franciaország – egy globális kontingensnek a II. zóna és az MFA-jegyzék országaira eső része; egy külön

leges kontingensnek Indiára és a Koreai Köztársaságra eső része. 
( 13 ) Egyesült Királyság – egy különleges kontingensnek a „Residual Textile” térség (Residual Textile Area, RTA) 

országaira eső része. 
( 14 ) Görögország – különleges kontingensnek a 4. jegyzék országaira eső része. 
( 15 ) Görögország – különleges kontingensnek az 1., 2. és 3. jegyzék országaira eső része. 
( 16 ) Görögország – különleges kontingensnek az 1., 2., 3. és 4. jegyzék országaira eső része 
( 17 ) Olaszország – Japánra vonatkozó különleges korlátozás. 
( 18 ) Portugália – különleges kontingensnek Japánra eső része. 
( 19 ) Franciaország – egy globális kontingensnek a II. zóna és az MFA-jegyzék országaira eső része; egy külön

leges kontingensnek a Koreai Köztársaságra és a Dél-afrikai Köztársaságra eső része. 
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SPANYOLORSZÁG 

C. zóna jegyzéke 

GATT-tagok 

Ausztrália 

Burma 

Chile 

Dél-afrikai Köztársaság 

Dominikai Köztársaság 

Japán 

Kanada 

Kuba 

Kuvait 

Maldív-szigetek 

Nicaragua 

Új-Zéland 

Nem GATT-tagok 

Puerto Rico 

Amerikai Szamoa 

A karolinai szigetvilág, Marshall- és Mariana- (Guam-) szigetek 

Panama-csatorna zóna 

Chesterfield 

Francia Polinézia 

Ausztrál Déli-sarki Területek 

Cook-szigetek 

Bahrein (*) 

Brune (*) 

Egyesült Arab Emírségek (*) 

Kampuchea (*) 

Katar (*) 

Nieves/Niue 

Jemen (*) 

SPANYOLORSZÁG 

C* zóna jegyzéke 

GATT-tagok 

Argentína 

Ausztrália 

Banglades 

Brazília 

Burma 

Kanada 

Kolumbia 

Korea 

▼B 
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(*) Azok az országok, amelyek területein a GATT-ot korábban alkalmazták, és amelyek 
most, független államként fenntartják a GATT de facto alkalmazását addig, amíg jövő
beni kereskedelempolitikájukkal kapcsolatos végleges határozatok nem születnek.



 

Kuba 

Chile 

Amerikai Egyesült Államok 

Fülöp-szigetek 

Makaó 

Haiti 

India 

Indonézia 

Japán 

Kuvait 

Malajzia 

Maldív-szigetek 

Nicaragua 

Új-Zéland 

Pakisztán 

Peru 

Dominikai Köztársaság 

Szingapúr 

Srí Lanka 

Dél-koreai Köztársaság 

Thaiföld 

Uruguay 

Mexikó 

Nem GATT-tagok 

Puerto Rico 

Szamoa 

A karolinai szigetvilág, Marshall- és Mariana- (Guam-) szigetek 

Panama-csatorna zóna 

Chesterfield 

Francia Polinézia 

Ausztrália Déli-sarki Területek 

Cook-szigetek 

Tajvan 

Bahrein (*) 

Brunei (*) 

Egyesült Arab Emírségek (*) 

Kampuchea (*) 

Katar (*) 

Nieves/Niue 

Jemen (*) 
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(*) Azok az országok, amelyek területein a GATT-ot korábban alkalmazták, és amelyek 
most, független államként fenntartják a GATT de facto alkalmazását addig, amíg jövő
beni kereskedelempolitikájukkal kapcsolatos végleges határozatok nem születnek.



 

FRANCIAORSZÁG 

II. zóna jegyzéke 

GATT-tagok 

Burma 

Chile 

Costa Rica 

Dél-afrikai Köztársaság 

Dominikai Köztársaság 

Kuba 

Maldív-szigetek 

Új-Zéland 

Venezuela 

Nem GATT-tagok 

Afganisztán 

Ausztrál Óceánia 

Bután 

Cook-szigetek 

Corn-sziget 

Ecuador 

Észak-Jemen 

Galápagos-szigetek 

Heard-sziget 

Honduras 

Irak 

Karácsony-szigetek 

Kókusz- (Keeling-) sziget 

Líbia 

Namíbia (*) 

Nepál 

Niue-sziget 

Norfolk-sziget 

Panama 

Swan-sziget 

Szaúd-Arábia 

Tolekan-sziget 

Új-zélandi Óceánia 

Zöld-foki-szigetek 

FRANCIAORSZÁG 

MFA és hasonló országok jegyzéke 

Azok a szállító országok, amelyekkel az EK a textiltermékek kereskedelméről 
szóló kétoldalú egyezményt vagy megállapodást kötött. 
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(*) Azok az országok, amelyek területein a GATT-ot korábban alkalmazták, és amelyek 
most, független államként fenntartják a GATT de facto alkalmazását addig, amíg jövő
beni kereskedelempolitikájukkal kapcsolatos végleges határozatok nem születnek.



 

GATT-tagok 

Argentína 

Banglades 

Brazília 

Kolumbia 

▼A1 __________ 

▼B 
Egyiptom 

Guatemala 

Haiti 

▼A1 __________ 

▼B 
Hongkong 

India 

Indonézia 

Dél-Korea 

Malajzia 

Makaó 

▼A1 __________ 

▼B 
Mexikó 

Marokkó 

Pakisztán 

Peru 

Fülöp-szigetek 

▼A1 __________ 

▼M25 __________ 

▼B 
Szingapúr 

Srí Lanka 

Thaiföld 

Tunézia 

Uruguay 

volt Jugoszlávia 

Nem GATT-tagok 

▼M25 __________ 

▼B 
Kína 

volt Szovjetunió 

Tajvan 

Egyesült Királyság „Residual Textile” térség 

A „»Residual Textile« térség” valamennyi országot és területet magában foglalja, 
a következők kivételével: Algéria, Argentína, Banglades, Bolívia, Brazília, 
Brunei, Kolumbia, Costa Rica, Salvador, Guatemala, Hongkong, India, Indoné
zia, Irán, Jordánia, Koreai Köztársaság, Makaó, Malajzia, Maldív-szigetek, 
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Mexikó, Nicaragua, Pakisztán, Panama, Paraguay, Peru, Fülöp-szigetek, Szinga
púr, Srí Lanka, Szíria, Tajvan, Thaiföld, Uruguay és az ACP-területet, a CEFTA- 
területet, a távol-keleti és nyugati területet, a mediterrán területet, az OCT-terü
letet és az állami kereskedelmet folytató területeket. 

Az „ACP-terület” a következőket jelöli: Angola, Antigua és Barbuda, Bahama- 
szigetek, Barbados, Belize, Benin, Botswana, Burkina Faso, Burundi, Kamerun, 
Zöld-foki-szigetek, Közép-afrikai Köztársaság, Csád, Kamerun, Kongó, Dzsibuti, 
Dominica, Dominikai Köztársaság, Egyenlítői Guinea, Etiópia, Fidzsi-szigetek, 
Gabon, Gambia, Ghána, Grenada, Guinea, Bissau-Guinea, Guyana, Haiti, 
Elefántcsontpart, Jamaica, Kenya, Kiribati, Lesotho, Libéria, Madagaszkár, 
Malawi, Mali, Mauritánia, Mauritius, Mozambik, Nigéria, Niger Köztársaság, 
Pápua Új-Guinea, Ruanda, St. Christopher és Nevis, St. Lucia, St. Vincent, 
Sao Tome és Principe, Szenegál, Seychelles-szigetek, Sierra Leone, Salamon- 
szigetek, Szomália, Szudán, Suriname, Szváziföld, Tanzánia, Togo, Tonga, 
Trinidad és Tobago, Tuvalu, Uganda, Vanuatu, Nyugat-Szamoa, Zaire, Zambia 
és Zimbabwe. 

▼M30 
A „CEFTA-térségbe” tartoznak a következő országok: Ausztria, Belgium, Bulgá
ria, Horvátország, Ciprus, a Cseh Köztársaság, Dánia, Észtország, Finnország, 
Franciaország, Németország, Görögország, Magyarország, Izland, Írország, 
Olaszország, Lettország, Liechtenstein, Litvánia, Luxemburg, Málta, Hollandia, 
Norvégia, Lengyelország, Portugália, Románia, Szlovákia, Szlovénia, Spanyol
ország, Svédország, Svájc és az Egyesült Királyság. 

▼B 
A „távol-keleti és nyugati terület” Ausztráliát, Kanadát, Japánt, Új-Zélandot és az 
Amerikai Egyesült Államokat foglalja magába. 

A „mediterrán terület” Ciprust, Egyiptomot, Izraelt, Libanont, Máltát, Marokkót, 
Tunéziát, Törökországot és a volt Jugoszláviát jelöli. 

Az „OCT-terület” a következőket jelenti: Anguilla, Aruba, Brit Virgin-szigetek, 
Kajmán-szigetek, Falkland-szigetek, Francia Polinézia, Francia Déli és Déli-sarki 
Területek, Grönland, Mayotte, Monserrat, Holland-Antillák (Bonaire, Curacao, 
Saba, St Eustatius, St Maarten (déli része)), Új-Kaledónia és hozzá tartozó terü
letek, St. Pierre és Miquelon, Dél-Georgia és Dél-Sandwich-szigetek, Turks és 
Caicos szigetek és Wallis, valamint a Futuna-szigetek. 

▼M25 
Az „állami kereskedelmet folytató terület” Albániát, Kambodzsát, Kínát, Koreát 
(Észak-Korea), Laoszt, Mongóliát, a Szovjetuniót és Vietnámot jelenti. 

▼B 
Megjegyzés: Az ILB vizsgálja Namíbia csatlakozását az ACP-területhez (ami 

kizárná az RTA-ból). 

GÖRÖG QR-ek 

1. jegyzék (Cats 2–123) 

Egyesült Arab Emírségek (*) 

Szaúd-Arábia 

Irán 

Irak 

Nepál 

Katar (*) 

Omán 

Jemen (*) 

Szudán 
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(*) Azok az országok, amelyek területein a GATT-ot korábban alkalmazták, és amelyek 
most, független államként fenntartják a GATT de facto alkalmazását addig, amíg jövő
beni kereskedelempolitikájukkal kapcsolatos végleges határozatok nem születnek.



 

Líbia 

Afganisztán 

Laosz 

Dél-afrikai Köztársaság 

Namíbia 

Zimbabwe 

Mauritius 

Mauritánia 

2. jegyzék (Cats 2–123) 

Szíria 

Izrael 

Jordánia 

Libanon 

Ceuta és Melilla 

Japán 

Ausztrália 

Új-Zéland 

3. jegyzék (Cats 2–123) 

Kolumbia 

Mexikó 

Venezuela 

Bolívia 

Paraguay 

Salvador 

4. jegyzék (Cats 136–161) 

India 

Banglades 

Pakisztán 

Indonézia 

Fülöp-szigetek 

Thaiföld 

Dél-Korea 

Japán 

Ausztrália 

Srí Lanka 

Malajzia 
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III.B. MELLÉKLET 

A 2. cikk (1) bekezdésének negyedik francia bekezdésében említett éves 
közösségi keretmennyiségek 

▼M26 
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IV. MELLÉKLET 

A 3. cikk (1) bekezdésében említett éves közösségi keretmennyiségek 

▼M27 
Fehéroroszország 

Kategória Egység Mennyiség 

I.A. csoport 1 tonna 1 586 

2 tonna 6 643 

3 tonna 242 

I.B. csoport 4 1 000 darab 1 839 

5 1 000 darab 1 105 

6 1 000 darab 1 705 

7 1 000 darab 1 377 

8 1 000 darab 1 160 

II.A. csoport 20 tonna 329 

22 tonna 524 

II.B. csoport 15 1 000 darab 1 726 

21 1 000 darab 930 

24 1 000 darab 844 

26/27 1 000 darab 1 117 

29 1 000 darab 468 

73 1 000 darab 329 

III.B. csoport 67 tonna 359 

IV. csoport 115 tonna 420 

117 tonna 2 312 

118 tonna 471 

▼M24 
Észak-Korea 

Kategória Egység Mennyiség 

1 tonna 128 

2 tonna 153 

3 tonna 117 

4 1 000 darab 289 

5 1 000 darab 189 

6 1 000 darab 218 

7 1 000 darab 101 

8 1 000 darab 302 

9 tonna 71 

12 1 000 pár 1 308 

13 1 000 darab 1 509 

14 1 000 darab 154 

15 1 000 darab 175 

16 1 000 darab 88 
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Kategória Egység Mennyiség 

17 1 000 darab 61 

18 tonna 61 

19 1 000 darab 411 

20 tonna 142 

21 1 000 darab 3 416 

24 1 000 darab 263 

26 1 000 darab 176 

27 1 000 darab 289 

28 1 000 darab 286 

29 1 000 darab 120 

31 1 000 darab 293 

36 tonna 96 

37 tonna 394 

39 tonna 51 

59 tonna 466 

61 tonna 40 

68 tonna 120 

69 1 000 darab 184 

70 1 000 darab 270 

73 1 000 darab 149 

74 1 000 darab 133 

75 1 000 darab 39 

76 tonna 120 

77 tonna 14 

78 tonna 184 

83 tonna 54 

87 tonna 8 

109 tonna 11 

117 tonna 52 

118 tonna 23 

142 tonna 10 

151A tonna 10 

151B tonna 10 

161 tonna 152 
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V. MELLÉKLET 

A 3. cikk (3) bekezdésében említett melléklet 

(E melléklet kategóriáinak termékmegnevezései e rendelet I. A. mellékletében 
találhatók) 

ÉSZAK-KOREA 

Kategóriák: 10, 22, 23, 32, 33, 34, 35, 38, 40, 41, 42, 49, 50, 53, 54, 55, 58, 
62, 63, 65, 66, 67, 72, 84, 85, 86, 88, 90, 91, 93, 97, 99, 100, 
101, 111, 112, 113, 114, 120, 121, 122, 123, 124, 130, 133, 134, 
135, 136, 137, 138, 140, 141, 145, 146A, 146B, 146C, 149, 150, 
153, 156, 157, 159, 160. 
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VI. MELLÉKLET 

PASSZÍV FELDOLGOZÁSI FORGALOM 

A 4. cikkben említett éves közösségi keretmennyiségek 

Fehéroroszország 

Kategória Egység Mennyiség 

4 1 000 darab 6 610 

5 1 000 darab 9 215 

6 1 000 darab 12 290 

7 1 000 darab 9 225 

8 1 000 darab 3 140 

15 1 000 darab 5 387 

21 1 000 darab 3 584 

24 1 000 darab 922 

26/27 1 000 darab 4 492 

29 1 000 darab 1 820 

73 1 000 darab 6 979 
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VII. MELLÉKLET 

A felügyeleti okmány rovataiban feltüntetendő adatok jegyzéke 
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